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ZA SAVRSENE REZULTATE

Zahvaljujemo vam $to ste odabrali ovaj AEG proizvod. Proizveli smo ga kako bi
vam pruzio godine nepogresSivog rada, s inovativnim tehnologijama koje zivot ¢ine
jednostavnijim - svojstva koja ne mozete pronaci kod obi¢nih uredaja. Molimo vas
da odvojite nekoliko minuta za Citanje kako biste dobili ono najbolje od njega.
Posjetite nasu internetsku stranicu za:

=
=

Dobivanje savjeta o koristenju, prospekata, rjeSavanju problema, servisnim
informacija:

www.aeg.com/webselfservice

Registriranje vaseg proizvoda za bolji servis:

www.registeraeg.com

Kupovinu dodatne opreme, potroSnog materijala i originalnih rezervnih dijelova
za vas$ uredaj:
www.aeg.com/shop

BRIGA O KUPCIMA | SERVIS

Preporucujemo uporabu originalnih rezervnih dijelova.

Prilikom kontaktiranja ovlastenog servisnog centra, provjerite da su vam dostupni
sljedeci podaci: Model, PNC, serijski broj.

Informacije mozete pronaci na nazivnoj plocici.

/N Upozorenje / Oprez - sigurnosne informacije

® Opce informacije i savjeti

EkoloSke informacije

Zadrzava se pravo na izmjene.
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1. /A SIGURNOSNE INFORMACIJE

Prije postavljanja i koriStenja uredaja paZzljivo procitajte
isporucene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo
kakvu ozljedu ili ostecenje koji su rezultat neispravnog
postavljanja ili koriStenja. Upute uvijek drzite na
sigurnom i pristupacnom mjestu za buducu upotrebu.

1.1 Sigurnost djece i slabijih osoba

- Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina pa na
viSe i osobe smanijenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za
njihovu sigurnost i rade po uputama koje se odnose
na sigurno koristenje uredaja te razumiju ukljuc¢ene
opasnosti.

- Ne pustajte djecu da se igraju s uredajem.

. Sva pakiranja drzite izvan dohvata djece i odlazite ih
na odgovarajuci nacin.

- Djeci i kuénim ljubimcima ne dozvoljavajte
priblizavanje uredaju dok je u radu ili dok se hladi.
Pristupacni dijelovi su vruci.

- Ako uredaj ima sigurnosno zaklju€avanje za zastitu
djece, morate ga aktivirati.

- Bez nadzora djeca ne smiju Cistiti uredaj i provoditi
odrzavanje koje izvrSava korisnik.

- Djecu mladu od 3 godine potrebno je drzati podalje od
uredaja tijekom cijelog vremena uporabe uredaja.

1.2 Opc¢a sigurnost

- UPOZORENUJE: Uredaj i njegovi dostupni dijelovi
zagrijavaju se tijekom uporabe. Pazite da ne
dodirujete grijace. Djeca mlada od 8 godine trebaju se
drzati podalje ako nisu pod trajnim nadzorom.

- Ne upravljajte uredajem pomocu vanjskog uredaja za
podeSavanja vremena ili preko odvojenog sustava za
daljinsko upravljanje.
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UPOZORENJE: Kuhanje na plo€i za kuhanje bez
nadzora uz upotrebu masnoce ili ulja moze biti opasno
i moze dovesti do pozara.

Vatru NIKADA ne gasite vodom vec iskljuCite uredaj i
tada prekrijte vatru, npr. poklopcem ili protupozarnim
prekrivacem.

OPREZ: Postupak kuhanja potrebno je nadgledati.
Kratkotrajni postupak kuhanja potrebno je stalno
nadgledati.

UPOZORENJE: Opasnost od pozara: Stvari ne drzite
na povrSinama za kuhanje.

Metalne predmete kao $to su nozevi, vilice, Zlice i
poklopce ne stavljajte na povrSinu ploCe za kuhanije jer
Ce se zagrijati.

Za Cis¢enje uredaja ne upotrebljavajte uredaje za
parno CiScenje.

Ako je staklokeramicka/staklena povrSina napuknuta,
iskljuCite uredaj kako biste sprijecili mogucénost
elektricnog udara.

Ako je kabel za napajanje oStecen, proizvodac ili
ovlasteni servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija mora ga

zamijeniti kako bi se izbjegla opasnost.
UPOZORENJE: Koristite samo zastitu ploCe za
kuhanje koju je napravio proizvodac uredaja za
kuhanje, koje je je u uputama za uporabu proizvodac
naveo kao prikladne ili one koji su isporuceni s
uredajem. Uporaba neodgovarajuce zastite moze

uzrokovati nesrece.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Postavljanje

UPOZORENUJE!
Samo kvalificirana osoba
smije postaviti ovaj uredaj.

Odstranite svu ambalazu.

Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
uredaj.

Slijedite upute za postavljanje
isporu€ene s uredajem.

Odrzavajte minimalnu udaljenost od
drugih uredaja i kuhinjskih elemenata.
Prilikom pomicanja uredaja uvijek
budite pazljivi jer je uredaj tezak.
Uvijek nosite zastitne rukavice i
zatvorenu obucdu.

Izrezane povrSine zabrtvite sredstvom
za brtvljenje kako biste sprijecili
bubrenje uzrokovano vlagom.

Donji dio uredaja zastite od pare i
vlage.



Uredaj ne postavljajte u blizini vrata ili
ispod prozora. Na taj se nacin
sprjeava pad vru¢eg posuda kada se
vrata ili prozor otvore.

Ako je uredaj postavljen iznad ladica
uvjerite se da je prostor izmedu dna
uredaja i gornje ladice dovoljan za
cirkulaciju zraka.

Moze se zagrijati dno uredaja.
Preporu¢amo da ispod uredaja
postavite nezapaljivu pregradnu plocu
kako biste sprijecili pristup dnu.

2.2 Spajanje na elektriénu
mrezu

UPOZORENJE!
Opasnost od pozara i
strujnog udara.

Svako povezivanje s elektricnom
mrezom treba izvrsiti kvalificirani
elektricar.

Uredaj mora biti uzemljen.

Prije obavljanja svih zahvata
provjerite je li uredaj iskljucen iz
elektricne mreze.

Provjerite podudaraju li se elektri¢ni
podaci na natpisnoj plocici s
elektricnim napajanjem. Ako to nije
sluc¢aj, kontaktirajte elektriara.
Provijerite je li uredaj pravilno
postavljen. Labavi i neispravni spojevi
kabela napajanja ili utikaca (ako
postoji) mogu prouzro iti pregrijavanja
prikljucka.

Koristite odgovarajuci kabel
napajanja.

Pazite da se elektricni kabeli zapletu.
Provjerite je li ugradena zastita od
strujnog udara.

Koristite spojnice na kabelu.
Provjerite da kabel napajanja ili utika¢
(ako postoji) ne dodiruje vruci uredaj
ili vru¢e posude kada prikljudujete
uredaj na utinice u blizini

Ne koristite viSeputne utikace i
produzne kabele.

Pazite da ne ostetite utikac (ako
postoji) ili kabel napajanja. Za
zamjenu kabela napajanja
kontaktirajte ovlasteni servis ili
elektri¢ara.

Zastita od strujnog udara dijelova pod
naponom i izoliranih dijelova mora biti
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pricvr§éena na takav nacin da se ne
moze ukloniti bez alata.

Utika¢ naponskoga kabela ukljucite u
uticnicu tek po zavrSetku postavljanja.
Provjerite postoji li pristup utikacu
nakon postavljanja.

Ako je utiCnica labava, nemojte
prikljucivati utikac.

Ne povlacite za elektricni kabel da
biste uredaj iskljucili iz strujne
utinice. Uvijek uhvatite i povucite
utikac.

Koristite samo odgovarajuce
izolacijske uredaje: automatske
sklopke, osigurace (osigurace na
uvrtanje izvaditi iz lezista), sklopke i
releje zemnog spoja.

Elektricna instalacija mora imati
izolacijski uredaj koji vam omogucuje
isklju€ivanje uredaja iz elektricne
mreze na svim polovima. Izolacijski
uredaj mora imati kontakte s otvorom
minimalne Sirine 3 mm.

2.3 Uporaba

UPOZORENJE!
Opasnost od ozljede,
opeklina ili strujnog udara.

Prije prve upotrebe uklonite
ambalazu, naljepnice i zastitne folije
(ako postoje).

Ovaj uredaj upotrebljavajte u
kuéanstvu.

Ne mijenjajte specifikacije ovog
uredaja.

Pazite da otvori za ventilaciju nisu
blokirani.

Tijekom rada uredaj ne ostavljajte bez
nadzora.

Polje kuhanja postavite na
"isklju¢eno" nakon svake uporabe.
Pribor za jelo ili poklopce lonaca ne
stavljajte na zone kuhanja. Mogu se
jako zagrijati.

Ne upravljajte uredajem vlaznim
rukama ili kada je u doticaju s vodom.
Uredaj ne koristite kao radnu ili
povrSinu za Cuvanje stvari.

Ako je povrSina uredaja napukla,
uredaj odmabh iskljucite iz strujne
utiCnice. Na taj nacin sprjeCavate
strujni udar.

Kada hranu stavite u vruce ulje, ono
moze prskati.
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UPOZORENUJE!
Opasnost od pozara i
opekotina

Prilikom zagrijavanja masti i ulja mogu
stvoriti zapaljive pare. Plamen ili
zagrijane predmete drzite dalje od
masti i ulja kad s njima kuhate.

Pare koje ispusta vrlo vru¢e ulje mogu
uzrokovati spontano izgaranje.
KoriSteno ulje koje sadrzi ostatke
hrane moze uzrokovati pozar pri nizim
temperaturama nego ulje koje se prvi
put koristi.

Zapaljive predmete ili vlazne
predmete sa zapaljivim sredstvima ne
stavljajte u uredaj, pored ili na njega.

UPOZORENJE!
Postoji opasnost od
oStecenja uredaja.

Vruée posude ne drzite na
upravljackoj plogi.

Ne stavljajte vruci poklopac na
staklenu povrsinu plo¢e za kuhanje.
Nemojte dopustiti da tekucina u
posudu ispari.

Pazite da vam predmeti ili posude na
padnu na uredaj. PovrSina se moze
ostetiti.

Zone kuhanja ne Koristite s praznim
posudem ili bez posuda.

Na uredaj nemojte stavljati
aluminijsku foliju.

Posude od lijevanoga zeljeza,
aluminija ili posude s oSte¢enim dnom
moze ogrebati staklo/staklokeramiku.
Te predmete uvijek podignite kada ih
morate pomaknuti na povrsini za
kuhanije.

Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo
kuhanju. Ne smije se koristiti za druge
namjene, primjerice grijanje prostorije.

2.4 Odrzavanje i €iSéenje

Uredaj redovito oCistite kako biste
sprijeCili propadanje materijala
povrsine.

Uredaj iskljucite i pustite da se ohladi
prije CiS¢enja.

Iskopcajte uredaj iz napajanja
elektricne mreze prije odrzavanja.
Za ¢isc¢enje uredaja ne koristite
rasprsivanje vode i pare.

Uredaj ocistite vlaznom mekom
krpom. Koristite iskljucivo neutralni
deterdzent. Nikada ne koristite
abrazivna sredstva, abrazivne
spuzvice za ribanje, otapala ili
metalne predmete.

2.5 Odlaganje

UPOZORENJE!
Opasnost od ozljede ili
gusenja.

Za informacije o pravilnom odlaganju
uredaja kontaktirajte komunalnu
sluzbu.

Iskopcajte uredaj iz napajanja.
Odrezite kabel napajanja blizu
uredaja i odlozite ga.

2.6 Servisiranje

Za popravak uredaja kontaktirajte
ovlasteni servis.

Koristite samo originalne rezervne
dijelove.
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3. OPIS PROIZVODA

3.1 Izgled povrsine za kuhanje

n Zona kuhanja
| Upravljacka ploca
@ 180 mm

=1k

i ——

E g

3.2 Izgled upravljacke ploce

" " "
: c U

N I\
@ N~ A5 5~ A

Koristite polja senzora za rukovanje uredajem. Zasloni, indikatori i zvukovi govore koje
funkcije rade.

Polje  Funkcija Napomena
senzo-
ra

0 UKLJUCIVANJE/ISKLJU-  Za ukljugivanie i iskljuéivanje ploge za

CIVANJE kuhanje.
- Prikaz stupnjeva kuhanja  Za prikaz stupnja kuhanja.
/N - Za postavljanje stupnja kuhanja.

C A

3.3 Zasloni stupnja kuhanja

Zaslon Opis
Zona kuhanja je iskljuéena.

@ B @ Polje kuhanja je uklju¢eno.
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Zaslon Opis

& STETETE Doslo je do kvara.

Polje kuhanja jos je uvijek vruce (preostala toplina).
Blokiranje radi zastite djece funkcija radi.

E] Funkcija Automatsko iskljucivanje radi.

3.4 Prikaz preostale topline

C UPOZORENJE!
Postoji opasnost od
opekotina uslijed preostale
topline.

UPOZORENUJE!
Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

4.1 Ukljuéivanje i
isklju¢ivanje

Dodirnite ®na 1 sekundu za
ukljucivanje ili isklju¢ivanje ploce
kuhanja.

4.2 Automatsko isklju¢ivanje

Funkcija automatski isklju€uje plocu
za kuhanje u sljede¢im sluc¢ajevima:

» sve zone kuhanja su isklju¢ene,

* niste postavili stupanj grijanja nakon
ukljucivanja plo¢e za kuhanije,

» prolijete nesto po upravljackoj ploc€i ili
na plocu stavite nesto duze od 10
sekundi (lonac, krpu, itd.). Oglasava
se zvucni signal a plo€a za kuhanje
se isklju€uje. Uklonite predmet ili
ocistite upravljacku plocu.

+ ne iskljucite zonu kuhanja i ne
promijenite stupanj kuhanja. Nakon

nekog vremena ukljuéuje se GJi

plo¢a za kuhanje se iskljucuje.
Veza izmedu stupnja kuhanja i
vremena nakon kojeg se ploca za
kuhanje iskljucuje:

Stupanj kuhanja Plo¢a za kuhanje

iskljucuje se

nakon
1-2 6 sata
3-4 5 sata
) 4 sata
6-9 1,5 sat

4.3 Stupanj kuhanja

Dodirnite /\ kako biste povecali stupanj

kuhanja. Dodirnite V kako biste smanijili
stupanj kuhanja. Za iskljucivanje zone

kuhanja istovremeno dodirnite AN \/

4.4 Blokiranje radi zastite
djece

Ova funkcija sprjecava nehoti¢no
uklju€ivanje plo¢e za kuhanje.

Za ukljuéivanje funkcije: ukljucite plocu
za kuhanje pomocu (D Ne postavljajte
stupanj kuhanja. Dodirnite \V4 dviju

prednjih zona kuhanja na 4 sekunde.
se ukljucuje. Iskljucite plo¢u za kuhanje

pomocu ®.



Za iskljucivanje funkcije: ukljucite plocu
za kuhanje pomodu @. Ne postavljajte
stupanj kuhanja. Dodirnite \V4 dviju

prednjih zona kuhanja na 4 sekunde.
se ukljuCuje. Iskljucite plo¢u za kuhanje

pomocu .

Za premoscenje funkcije samo za
jedno kuhanje: ukljucite plo¢u za

5. SAVJETI

UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

5.1 Posude

Dno posuda za kuhanje
treba biti Sto je moguce
deblje i ravnije.
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kuhanje pomocu O.[Hse ukljuCuje.

Dodirnite \V4 dviju prednjih zona kuhanja
na 4 sekunde. Postavite stupan;j
kuhanja u sljedec¢ih 10 sekundi.
Mozete rukovati plo€om za kuhanje. Kad

iskljucite plo¢u za kuhanje pomocu ®
funkcija ponovno radi.

Posude od emajliranoga
Celika ili s dnom od aluminija
ili bakra moze uzrokovati
promjenu boje na
staklokeramickoj povrsini.

@

5.2 Primjeri primjena kuhanja

Podaci u tablici navedeni su
samo kao smjernice.

Stupan;j Koristite za: Vrijeme Savjeti

kuhanja (min)

1 Odrzavanje kuhane hrane po po-  Posude poklopite poklopcem.
toplom. trebi

1-2 Nizozemski umak, otapanje: 5-25 Povremeno promijesajte.
maslaca, ¢okolade, zelatine.

1-2 Zgusnjavanje: mekani omleti, 10-40 Kuhati poklopljeno.
przena jaja.

2-3 Kuhanije rize i jela na bazi 25-50 Dodajte najmanje dvostruko
mlijeka, zagrijavanje gotovih viSe vode nego rize, jela na
jela. mlijeku povremeno

promijesSajte.

3-4 Povrée kuhano na pari, riba, 20 -45 Dodajte nekoliko zica tekuéi-
meso. ne.

4-5 Krumpir kuhan na pari. 20-60 Koristite maks. % | vode za

750 g krumpira.
4-5 Kuhanje vecéih koli¢ina namirni- 60 - 150 Do 3 | tekucine i sastojci.

ca, variva i juha.
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Stupanj Koristite za: Vrijeme Savjeti
kuhanja (min)
6-7 Lagano przenje: odresci, tele¢i po po-  Preokrenuti kada prode pola

Cordon-bleu, kotleti, mljeveno
meso u tijestu, kobasice, jetra,
zaprska, jaja, palacinke, ustip-

trebi vremena.

ci.

7-8 Jako przenje, popecci od 5-15 Preokrenuti kada prode pola
krumpira, odresci od buta, vremena.
odresci.

9 Kipuca voda, kuhanje tjestenine, przenje mesa (gulas, pecenje u loncu),

przenje krumpiri¢a u dubokom ulju.

v v

6. CISCENJE | ODRZAVANJE

UPOZORENUJE!
Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

6.1 Op¢e informacije

* Plo¢u za kuhanje o istite nakon svake
uporabe.

» Posude koje koristite za kuhanje
uvijek mora imati €isto dno.

» Ogrebotine ili tamne mrlje na povrsini
plo€e za kuhanje ne utjeu na njen
rad.

» Koristite posebno sredstvo za
¢isc¢enje za povrsine ploCe za
kuhanije.

+ Koristite poseban struga¢ za staklo.

6.2 Ciséenje ploée za kuhanje

* Odmabh uklonite: plastiku koja se
topi, plasti¢nu foliju, Secer i hranu koja

7. RUESAVANJE PROBLEMA

UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

sadrzi Secer. U protivnom, prljavstina
moze uzrokovati oStecenje ploce za
kuhanje. Pripazite da izbjegnete
opekotine. Posebni strugac stavite na
staklenu povrsinu pod ostrim kutom i
ostricu pomicite po povrsini.

Skinite nakon $to se plo¢a za
kuhanje dovoljno ohladi: mrlje od
kamenca i vode, mrlje od masnoce,
sjajne mrlje na metalnim dijelovima.
Ocistite ploCu za kuhanje vlaznom
krpom i neabrazivnim deterdzentom.
Nakon €iS¢enja plo¢u za kuhanje
obriSite mekom krpom.

Uklonite sjajnu diskoloraciju
metala: Za CiScenje staklenih
povrsina vlaznom krpom Koristite
otopinu vode i octa.



7.1 RjeSavanje problema
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Problem

Moguéi uzrok

Rjesenje

Ne mozete ukljuciti plocu za
kuhanije ili rukovati njome.

Plo¢a za kuhanje nije
priklju¢ena na mrezno
napajanje ili nije pravilno
priklju¢ena.

Provjerite je li ploca za
kuhanje ispravno prikljucena
na mrezno napajanje.
Pogledajte shemu spajanja.

Osigurac je pregorio.

Provijerite je li osigura¢ uzrok
kvara. Ako osigura¢ ponov-
no pregori, kontaktirajte
kvalificiranog elektriara.

Ponovno ukljucite plo¢u za
kuhanje i u roku do 10
sekundi odredite stupanj
kuhanja.

Dodirnuli ste istodobno 2 ili
viSe polja senzora.

Dodirnite samo jedno polje
senzora.

Na upravljackoj ploci ima vo-
de ili masnih mrlja.

Ogistite upravljacku plocu.

Oglasava se zvucni signal a
plo¢a za kuhanje se
iskljucuje.

Kada je plo¢a za kuhanje
iskljucena oglasava se zvuc-
ni signal.

Prekrili ste jedno ili viSe polja
senzora.

Uklonite predmet s polja se-
nzora.

Plo¢a za kuhanje se
iskljucuje.

Necim ste prekrili polje se-

nzora (D

Uklonite predmet s polja se-
nzora.

Ne ukljucuje se indikator
preostale topline.

Zona nije vruca jer je radila
samo kratko vrijeme.

Ako je zona radila dovoljno
dugo i trebala bi biti vruéa,
obratite se ovlastenom servi-
su.

Polja senzora postaju vruca.

Posude je preveliko ili ste ga
stavili preblizu kontrolama.

Ako je moguce, veliko posu-
de stavite na straznje zone.

Ukljuéuje se B _Uklj:ut::?Io se automatsko Iskliu(:ite i ponovno ukljucite
iskljucivanje. plo¢u za kuhanije.
UKljucuje se . Aktivirana je Roditeljska za- Pogledajte poglavlje

Stita.

"Svakodnevna uporaba".
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Problem Moguci uzrok

Rjesenje

Prikazani su i broj.

Doslo je do pogreske na
ploci za kuhanje.

Na nekoliko trenutaka
odvojite plocu za kuhanje od
mreznog napajanja. lzvadite
osigurac iz elektricnog su-
stava ku¢anstva. Ponovno

ga prikljucite. Ako se (E] po-
novno pojavi, obratite se
ovlastenom servisu.

7.2 Ako ne mozete nadi
rieSenje...

Ako sami ne mozete pronaci rieSenje
problema, obratite se dobavljacu ili
ovlastenom servisnom centru. Dajte im
podatke s natpisne plocCice. Takoder
navedite troznamenkastu slovnu $ifru za
staklokeramiku (nalazi se u uglu staklene

8. POSTAVLJANJE

UPOZORENUJE!
Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

8.1 Prije postavljanja

Prije postavljanja plo¢e za kuhanje,
zapiSite podatke s natpisne plocice.
Natpisna plocica nalazi se na dnu ploce
za kuhanje.

Serijski broj ........ccccoeeveeiinn

8.2 Ugradne ploc¢e za kuhanje

Ugradne ploCe za kuhanje smijete
koristiti jedino nakon uklapanja u

povrsine) i poruku pogreske koja se
prikazuje. Budite sigurni da ste plocom
za rukovanije rukovali na ispravan nacin.
Ako niste, rad servisera ili dobavljaca
nece biti besplatan, ¢ak ni za vrijeme
jamstvenog roka. Upute o sluzbi za
kupce i jamstvenim uvjetima nalaze se u

odgovarajuée, normirane ormare za
ugradnju i radne ploce.

8.3 Prikljuéni kabel

* Plo¢a za kuhanje opremljena je
priklju¢nim kabelom.

» Zazamjenu oSte¢enog kabela
napajanja koristite sljededi (ili veceg
presjeka) kabel napajanja: HO5V2V2-
F T min 90°C. Obratite se svom
lokalnom servisnom centru.



8.4 Sklop

HRVATSKI

¥
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8.5 Zastitna kutija

Ako koristite zastitnu kutiju (dodatan
pribor), nije potrebno zastitno dno
izravno ispod ploce za kuhanje. Zastitna
kutija je dodatna oprema i mozda nije
dostupna u nekim zemljama.
Kontaktirajte lokalnog dobavljaca.

Zastitnu kutiju ne mozete
koristiti ako plo¢u za kuhanje
postavite iznad pecnice.

13
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9. TEHNICKI PODACI

9.1 Natpisna plo€ica

Model HK624000XB
Vrsta 58 HAD 54 AO

PNC 949 492 153 00

220 -240V 50 - 60 Hz
Proizvedeno u Rumunjskoj
Ser.br. ..o 6.5 kW

AEG cex

9.2 Specifikacije zona kuhanja

Nazivna snaga (Maks. stupanj

Zona kuhanja Promjer zone kuhanja [mm]

kuhanja) [W]
Prednja lijeva 2300 210
Straznja lijeva 1200 145
Prednja desna 1200 145
Straznja desna 1800 180

Za optimalne rezultate kuhanja koristite
posude koje nije veée od promjera zone
kuhanja.

10. ENERGETSKA UCINKOVITOST
10.1 Informacije o proizvodu u skladu s uredbom EU 66/2014

Identifikacija modela HK624000XB

Vrsta ploce za kuhanje Ugradbena plo¢a

za kuhanje

Broj polja kuhanja 4

Tehnologija zagrijavanja Isijavajuci grijac

Promijer kruznih zona Prednja lijeva 21,0 cm
kuhanja (D) Straznja lijeva 14,5 cm
Prednja desna 14,5 cm
Straznja desna 18,0 cm
Potrosnja energije po zoni  Prednja lijeva 195,2 Wh / kg
kuhanja (EC electric Straznja lijeva 202,3 Wh / kg
cooking) Prednja desna 202,3 Wh / kg
Straznja desna 181,4 Wh / kg
PotroSnja energije ploce za 195,3 Wh / kg

kuhanje (EC electric hob)




EN 60350-2 - Ku¢anski elektri¢ni aparati
za kuhanje - 2. dio: PloCe za kuhanje -
metode mjerenja ucinkovitosti

10.2 Usteda energije

Ako slijedite savjete navedene ispod,
mozete ustedjeti energiju tijekom
svakodnevnog kuhanja.

» Kad zagrijavate vodu, koristite samo
koli¢inu koju trebate.

« Ako je moguce, posude poklopite
poklopcem.

11. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom t/.\‘-)
Ambalazu za recikliranje odloZite u
prikladne spremnike. Pomozite u zastiti
okoli$a i ljudskog zdravlja, kao i u
recikliranju otpada od elektri¢nih i
elektroniCkih uredaja. Uredaje oznacene

HRVATSKI 15

» Prije uklju¢enja zone kuhanja, stavite
posude na nju.

* Dno posuda treba imati isti promjer
kao i zona kuhanja.

* Manje posude stavite na manje zone
kuhanja.

» Posude stavite izravno na sredinu
zone kuhanja.

» Koristite preostalu toplinu za
odrzavanje hrane toplom ili za
topljenje.

simbolom h:4 ne bacajte zajedno s kuénim
otpadom. Proizvod odnesite na lokalno
reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.



16

www.aeg.com

CAOPXAJ

1. BESBEJHOCHE MH®OPMALINJE. ... 17
2. BE3BEHOCHA YTIYTCTBA ... 19
3. OTMNC TIPOUBBOMA. ... 21
4. CBAKOHEBHA YTTOTPEBA..... .o 22
5. KOPUCHW CABETW......ooie e 23
6. HETA VM HNITREHE. ... 24
7. PELHABAHSE MPOBJTEMA ... 25
8. VHCTAJIALINIA .o 26
9. TEXHUYUKN TTOLALIN. ... 28
10. EHEPTETCKA EPUKACHOCT ... 28

3A CABPLUEHE PE3YJTATE

XBana wTo cte ogabpanu oaj AEG npousBoa. Hanpasunum cmo ra kako 6ucmo
BaM y HapegHuUM rogmMHama obe3beamnu HecmeTaHu paj 3ajedHo ca HajHOBUjUM
TexHornornjama koje onakwaaajy csakogHesuuy. OBe yHKLuje BepoBaTHO
HeheTe Hahu kof yobu4ajeHnx ypehaja. NMoceeTute ce untawy y HapeaHux
HEKONMKO MUHYTa Kako bucte gobunu kopucHe nHopmauuje.

MoceTute Haw Beb cajT Ha agpecu:

G@ O6e3bequte caBeTe y Be3un ca kopuwwherwem, OpoLuype, pellera 3a

npobneme, nHopmMaLmje o cepBucUpamy:
www.aeg.com/webselfservice

y Peructpyjte cBoj nponssop paau 6orbe ycnyre:
a/ www.registeraeg.com

nenose 3a cBoj ypehaj:
www.aeg.com/shop

o Kynute gogatHu npuGop, NOTPOLUHM MaTtepujan 1 opuriHanHe pesepeHe

BPUIA O KOPUCHUKY N CEPBUCUPAIBE

Mpenopy4yjeMo Bam Aa KOpUCTUTE OpUrMHanHe pe3epBHe JernoBe.

Mpunukom obpahana cepBUCHO] Cryxbu, NnpoBepuTe Aa nn nocepnyjete cnegehe
nogatke: Mogen, 6poj npoussoga (PNC), cepujcku 6poj.

WHdpopmauumje ce Mory Hahm Ha NNoYnLM ca TEXHUYKMM KapakTepucTukama.

AN Ynosopere/onpes - ynytctea 0 6e36eaHoCTn
® onwre MHpopmauumje n caseTn
VHbopmaumje 0 3alTUTU XXMBOTHE cpeaunHe

3appkaHo NpaBo M3MeHa.
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1.\ BESBBEAQHOCHE UH®OPMALINJE

[Mpe nHcTtanaumje n kopuwhewa ypehaja, naxrsneo
npoYnTajTe NPUNOXeHo ynyTcTeo. [Nponssonay Huje
ofrosopaH 3a 6uno kakee nospee Unu LTeTe Koje cy
pesynTaTt HeucrnpasHe nHcTanauyuje unu ynotpebe.
YyBajTe ynyTCcTBO 3a ynotpeby Ha 6e3begHoM m
npucTynayHom mecty 3a byayhe kopuwherse.

1.1 Be3beagHoOCT Aeue U oceTrbUBUX ocoba

- OBaj ypehaj mory ga kopucte geua ctapuja og 8
roguHa n ocobe ca cMateHUM (OU3UYKUM, YYSTHUM
NN MeHTanHnMM cnocobHocTUMa, Kao 1 ocobe kojuma
HeJOoCTajy UCKYCTBO U 3HaHe, YKOSTMKO UM ce
06e36ean Hag3op unu UM ce gajy ynyTtcrea y Besu ca
ynotpebom ypehaja Ha 6e3beaH HauMH N YKONUKO
cxBarajy moryhe onacHocTtu.

- Hewmojte gossonutu geum ga ce urpajy ypehajem.

- Opxute cBy ambanaxy garbe o4 geue 1 oanaxure je
Ha oarosapajyhu HauuH.

- Moctapajte ce ga geua n kyhHu rbyodMMUM He Byay
onnsy ypehaja ook ypehaj pagn unm ce pacxnahyje.
[ocTynHu genoswu cy Bpenu.

- Axo oBaj anapart nma ypehaj 3a 6e3begHocT geue,
nctn 6u Tpebano ga byge akTMBMpaH.

- [Jeua He cmejy aa obaBrbajy ymwhere 1 KOPUCHNYKO
oapxaBane ypehaja 6e3 Hagsopa.

- [Heua y3pacta og 3 roguHe n mnaha mopajy ce
ApxaTtu garbe of osor ypehaja, y cBakom TPeHyTKy
Kaga je ypehaj y ynotpebu.

1.2 OnwTe Mepe 6e36eaHOCTHU

- YINO3OPEHSE: Ypehaj n veerosu gocTynHM oenosu
Mory ouTn Bpenu Tokom kopuwhera. Tpeba utn
NaXXrbUB Kako 6u ce n3berno goampuBame rpejHnx
enemeHara. [Jeuy mnahy og 8 rogmHe Tpeba yoarutm
YKOMMKO HUCY MO HEMPEKUAHUM HAL430POM.
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Ypehajem HeMojTe ynpasrbaTu nomohy cnorbawlser
Tajmepa unu 3acebHor cuctema garbMHCKor
ynpaBrbaba.

YTNO3OPEHSE: OnacHo je octaBmatu xpaHy Ha
rpejHoj NNoYn aa ce npxXxmn Ha mactTn unu yroy 6es
HaZ3opa, jep MoXxe gohn 0o noxapa.

HWKALA He nokywasajTe Aa noxap yracute BogoMm,
Beh Hajnpe uckreyyute ypehaj a 3atmm npekpujte
nnameH, HNp. noknonuem unn hebetom.

OrlPES: MNpouec kyBaka Mopa Aa ce Hagrneaa.
KpaTkoTpajaH npouec KyBawa Mopa fa ce Haarneaa
HeNpeKUaHo.

YINMO3OPEHE: OnacHocT of noxapa: Hemojte
oanaraTtv npegMeTe Ha MoBpLUMHE 3a KyBakbe.
[MpeameTe og meTana, NoNyT HOXEBA, BUIbYLLKM,
KallmKka 1 noknonaua, He Tpeba cTaBrbaT Ha rpejHy
MOBPLUUHY jep MOry noctaTtu Bperu.

HemojTe KopucTuTn napovmncrad 3a ymwhemne
ypehaja.

YKONUKO CTaKMeHo KepaMmmnyka noBpLUMHa/CTakneHa
NOBpPLUMHA HaMyKHe, UCKIbY4YnTe ypehnaj kako bucte
n3bernm onacHoCT of CTpYjHOr yaapa.

Ykonuko je kabn owteheH, Mmopa ra 3aMeHUTH
npoussohay, oBnawheHn cepsumc, NNy nuua CAnyHUxX
kBanudukalmja, kako 6u ce nsberna onacHocr.
YMNO3OPEHE: Kopuctnute camo LITUTHUKE 3a NoYy
3a KyBah-€ Au3ajHupaHe of cTpaHe npoussohaya
ypehaja 3a KyBawe Unm oHe Kojy Cy of CTpaHe
npounssohaya ypehaja y ynytcTBuMa 3a ynotpeoby
HaBedEeHW Kao MOrogHU Unu WTUTHUKE 3a NfoYy 3a
KyBaH-€ KOju Cy MHKOpnopupaHu y ypehajy.
Kopuwhene Heogrosapajyhmx WTUTHUKA 3a NoYy 3a
KyBake MOXe M3asBaTu Hecpehe.



2. BEBBE[JHOCHA YNYTCTBA

2.1 UHcTanauumja

é YNO30PEHE!
Cawmo kBanudurkoBaHa
ocoba Moxe Aa MoHTUpa
oBaj ypehaj.

*  YKNOHUTE KOMMNETHy ambanaxy.

¢ HewmojTe ga uHctanupare unm
kopucTtute owTeheH ypeha.

« [pugpxasajTe ce ynyTcrea 3a
MHCTanauyujy Koja cte gobwnm y3
ypehaj.

* HeonxogHo je npugpxaeatu ce
MUHMManHOr pacTojara o4 Apyrux
ypehaja n KyxukwCkux enemeHara.

* YBeKk BOAWTE payvyHa NpuUInkom
nomepata ypehaja 3ato Wwro je
Texak. YBeK KopucTuTe 3alTuTHe
pykaBuLe u 3aTBopeHy obyhy.

* 3anTtujTe nceyeHe NoBpLUNHE
3anTMBHVMM MaTepujanom aa bucrte
cnpeyvnu ga Bnara gosege go
HabpeknuHa.

»  3awTntute oKy CTpaHy ypehaja og
nape v Bnare.

* HewmojTte nHctanupatu ypehaj nopea
BpaTa unu ncnog nposopa. Osum ce
cnpeyasa Aa Bpeno nocyhe 3a
KyBak€e nagHe ca ypehaja kaga ce
OTBOpE Bpara unun nposop.

* Ao ce ypehaj nHctanupa nsHag
duoka BoguTe pavyHa Aa npocTop,
nameny gower gena ypehaja n ropwe
duoke, byae ooBorbaH 3a
umMpKynauwvjy sasgyxa.

« [lHo ypehaja moxe aa ce 3arpeje.
Boaute payyHa ga ucnog ypehaja
nocTaBuTe He3anarbuBy Tabny kako
OOHK Aeo He Ou rpejao.

2.2 MpukrbyumnBake cTpyje

YNO3O0OPEHE!
[MocToju pusunk og noxapa u
enekTpuUY4Hor yaapa.

« Csa npukrbyynBara cTpyje Tpeba aa
06aBu KBanMMUKOBaH enekTpuyap.

* Ypehaj mopa aa byae y3emrbeH.

* [lpe n3Bohewa 6UNo kakaBmx pagosa
Ha ypehajy, kabn 3a Hanajake
o6aBe3Ho u3BaguTe U3 3ngHe
YTUYHMLE.
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MpoBepute ga nu nHpopmaumje o
HamoHy 1 CTPyju Ha NnoYuLm ca
TEXHUYKUM KapaKTepucTrkama
ofroBapajy M3Bopy Hanajaka.
YKonuko To Huje cnyyaj, obpatuTe ce
enekTpuyapy.

MpoBepute aa nu je ypehaj npasunHo
MHcTanupaH. Jlowe npuyBpLiheH nnm
Heoarosapajyhu kabn unu ytukau
(ako ra uma) Moxe Npoy3pokoBaTu
nperpeBake enekTpUYHor
NPUKIbyYKa.

Kopuctute ogrosapajyhun enektpuyHu
kabn 3a Hanajare.

He nossonute aa ce enekTpuyHmn
Kabn 3aneTrba.

lMpoBepuTe Aa nu je MHCTanMpaHa
3alWTuTa oA CTpyjHOr yaapa.
YnoTtpebute kabn ca cre3arbkom ca
pacTepeheteM Ha ByYy.

Kapa ypehaj npukrbyyyjete Ha
0BNVKHbY 3UAHY YTUYHULY BOAUTE
payyHa fa kabn 3a Hanajawe unm
yTuKad (ako ra uma) He gohy y gogmp
ca Bpenum genosuma ypehaja nnm
Bpenum nocyhem

He kopuctute agantepe 3a
BULLECTPYKE yTUKaye U NpoayxHe
kabnose.

MpoBepuTe Aa HUCTE OLWTETUM
yTUKay 3a Hanajame (ako ra uma) u
kabn 3a Hanajawe. ObpaTuTte ce
Halem oBnawheHoM CepBUCHOM
LEHTPY Unu enexkTpuyapy paau
3ameHe owTeheHor kabna 3a
Hanajare.

3awTuta o ynapa Aenosa nog,
HamoHOM U1 130MOBaHKX Aenosa Mopa
[a ce NpuYBPCTY Tako a He Moxe Aa
ce ykrnonu 6e3 anata.

MpukrbyunTe rnaeHun Kabn 3a
Hanajare Ha 3UHY YTUYHULY TeK Ha
Kpajy nHctanaumje. Bogute padvyHa
[a MocToju NPUCTYN MPEXHOM
yTUKayy HaKoH MHCTanauuje.

AKo je 3uaHa yTuyHuLa nabasa,
HEMOjTe A NPUKIbyYyjeTe MPeXHN
yTMKau.

He ByunTe kabn 3a Hanajawe Kako
6ucte nckrbyunnu ypehaj. Kabn
NCKIby4YuTe Tako wTo hete nssyhu
yTVKay 13 yTuHuLe.



20 www.aeg.com

Kopuctute camo ucnpasHe pactaBHe
npekngaye: 3alTUTHe npeknaade,
ocurypade (ocurypade ca HaBojeM
Tpeba CkMHyTW ca Hocava),
ayTomaTcke 3alTUTHE npekugade un
KOHTaKTope.

Y enekTpuYHOj MHCTanaumju mopa
nocTojaTn pacTaBHU Npekmaad Koju
Bam omoryhasa a UcKibyyuTe cBe
(hase Hanajarba ypehaja. LUvpuHa
KOHTaKTHOI OTBOPa Ha pacTaBHOM
npekvaayy Mopa U3HOCUTU Hajmake
3 MMm.

2.3 YnoTtpeba

YNO3OPEHE!

MocToju pusmk og noepeae,
OMeKoTWHa 1 CTPYjHOT
yaapa.

YKNOHWTE CBO NakoBake, HanenHvue
N 3aWTUTHY donujy (ako je uma) npe
npBor kopuwheka.

Kopuctute oBaj ypehaj y
nomanuHCTBY.

He memnajte cneuymdukaumjy osor
ypehaja.

[MoBeawuTe pavyHa ga oTBOpM 3a
BEHTUNaUMjy HUCY 3anyLUeHun.

He ocTaBrbajte ypehaj 6e3 Hagsopa
TOKOM paja.

[MogecuTe 30HY 3a KyBame Ha
LMCKIbYYEHO" HaKOH cBake ynoTpebe.
Hewmojte ctaBrsatu npudop 3a jeno
WKW NOKMoMnue LWepnu Ha 30He 3a
KyBane. OHM MOry noctaTtu Bpenu.
Hemojte pykoBaTtu ypehajem kaga cy
BaM MOKpe pyKe WUnu Kafa je oH'y
KOHTaKTy ca BOAOM.

Hewmojte kopuctntn ypehaj kao pagHy
MOBPLUWHY MK NPOCTOpP 3a
opnarare.

Ako je nospLlunHa ypefhaja Hanykna,
ofMax ra UCKIbyvuTe us augHe
yTuyHuLe. Tako ce cnpeyvaBa CTpYjHU
yaap.

Kapa craBute xpaHy y Bpyhe yrbe,
MOXe Aa NpcHe.

YNO30OPEHE!
Pusuk og noxapa n
ekcnnosunje

MacTtu u yrbe kaga ce 3arpejy mory
Aa ocnoboge 3anarbuBa vcnapema.
[pxnTe nnameH unu 3arpejaHe

npegmeTe garbe o4 MacTu 1 yrba
Kaga KysaTe ca huma.

Vicnapemsa koja ocnobahajy Beoma
Bpena yroa Mory ga usasoBy
CMOHTAHO caropeBakse.
YnotpebrbeHo yrbe, koje Moxe Aa
cappXu octaTke xpaHe, MoXxe
1M3asBatu noxap npu HUXoj
TemnepaTypu 3a pasnuky oA yrba Koje
Ce KOpWCTU MO NpBU NyT.

3anarbvBe martepwuje unu npegmeTe
HaToMrbHE 3anarbMBUM MaTepujama
HeMojTe CTaBIbaT yHyTap n nopes
ypehaja nnu Ha wera.

YNO3OPEHE!
MocTojn pusuk og
owTehena ypehaja.

HemojTte ctaBrbatu Bpyhe nocyhe 3a
KyBam€e Ha KOMaHAHy Tabny.

He craBrbajTe Bpeo noknonawy, turama
Ha CTakneHy NOoBPLUUHY NioYye 3a
KyBaHe.

HemojTe 0o3BONMMTU Aa TEYHOCT y
nocyhy 3a KkyBawe NpoBpu A0 Kpaja.
MasuTte ga npeameTn unmn nocyhe 3a
KyBak€e He nagHy Ha ypehaj. Moxe ce
OLUTETUTM NOBPLUUHA MIIOYE.

HemojTe ykrbyumBaTh 30He 3a KyBare
YKOMUKO je nocyhe npasHo unu ra
Hema.

He cTtaBrbajte anymunHujymcky donujy
Ha ypehaj.

Mocyhe 3a kyBahe HanpaBrbEHO OA
nvBeHor reoxha, nMeeHor
anyMuHujyma unm ca owteheHnm
OOHMM NOBpLUMHAMa Mory Aa
Hanpage orpeboTuHe Ha cTakny/
cTaknokepamuuun. YBek nogurHute
oBe npeameTe kaga Tpeba ga nx
nomepaTe no NOBPLUMHY 3a KyBake.
Ogaj ypehaj je HameH€eH camo 3a
KyBak-€e. HemojTe ra kopuctutn y
Apyre cBpxe, Ha npumep 3a
3arpeBarse npocTopuje.

2.4 Hera v ymwhene

PenoBHo unctute ypehaj ga bucre
cnpeynnu nponagake NoBpLUNHCKOT
martepujana.

Mpe unwhera geaktTneupajte ypehaj
1 NycTuTe Aa ce oxnaau.

OpBojTe kabn 3a Hanajarwe ypehaja
O, eNeKTPUYHOr Hanajaka npe
noyeTka npoweca ogpxaBaka.



Hemojte kopucTnTn Mnas Boae unm
napy 3a umwhete ypehaja.

Ypehaj unctute ca BnaxxHoM MeKoMm
Kpnom. Y Ty CBpXy KopucTute
VCKIbYYMBO HEYTparnHe AeTepLieHTe.
Hemojte kopuctntn 6Uno Kakee
abpasvBHe npoussoae, abpasveHe
jactydnhe 3a unwhewe, pacTeapade
Unu metanHe npeamere.
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O6paTtuTte ce ONWTUHCKUM OpraHMma
Aa bucte casHanu Kako Aa npaBuIHO
opnoxute ypehaj Ha otnag.
Wckrbyumnte yTmkay kabna 3a
Hanajare ypehaja n3 mpexHe
yTUYHULE.

VceunTte MpexHU enekTpuyHn kabn
Ha MecTy Koje je 6nm3y ypehaja n
oanoxure ra.

2.5 Opnarawe 2.6 CepBuc

YNO30OPEHE! » 3a nonpasrbane ypehaja nososute

MocToju onacHoCT oz oBnawheHn cepBUCHY LieHTap.
nospefnuBarsa unu » KopucTute camo opurmHasnHe

yrylemwa. pe3epBHe aenose.
3. onuc NPON3BOOA
3.1 lLlema noBpLIMHe 3a KyBake

"_»

3oHa 3a kyBarbe
KomaHgHa Tabna

45 mi

3.2 MNperneg komaHgHe Tabne

" " "

I_ - |—|—|
N~ AN 5 N AN
@ ~ A5 5~ A

Ynotpebute ceHsopcka norba Aa 6ucte pykosanu ypehajem. ducnneju, nHamkatopu u
3BYYHM curHanu ynyhyjy Ha To Koje Cy yHKLMje aKTUBHe.
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CeH-  ®PyHKUMja KomeHTap
30p
@ YKIbYYEHO/ Cnyxwu 3a aKTVBMpake 1 feakTuBupame
MCKIbYYEHO nnoye 3a KyBah-e.
- [vucnnej Tonnote Cnyxu fa npukaxe cteneH Tonmnore.
/\/ - Cnywu 3a nopeLlaBarbe CTeneHa TonmnoTe.

\4

3.3 Aucnneju cteneHa Tonnore

Mpuka3s Onuc
30Ha 3a KyBame€ je geakTuBupaHa.

DRE

30Ha 3a KyBaH-€ je aKTMBHa.

+ unchpa MocToju kBap.
30Ha 3a KyBams€ je joLl yBek Bpena (mpeocTtana Tonnora).
Brnokana 3a 6e36egHoCT Aelie dyHKUWja je akTUBHA.

a

PyHKLMja AyTOMATCKO UCKIbYYMBaHE€ paau.

3.4 UnpgukaTtop npeocTtane
Tonnore

AN

YNO3OPEHE!

MocToju pusumk og
OneKkoTVHa oj npeocTane
Tonnore.

4. CBAKOOHEBHA YNOTPEBA

YMNO3OPEHE!
Mornepnajte nornaerea o
6e3begHoCTH.

4.1 AkTuBUpame "
JeaKTuBupamwe

DoanpHute ©) y Tpajawy of 1 cekyHae
Aa bucte akTMBMpanu unm
[AeakTMBUpanu nro4y 3a KyBae.

4.2 AytomaTtcko
UCKIbyYuBaHe

OBa cbyHKUMja ayTOMaTCKU UCKIbYyYyje
nnouy y cnegehum cnyyajeBuma:

» CBe 30He 3a kyBake Ccy
AeaKTvBupaHe.

* Hwucte nopgecunu cteneH TonnoTe
HaKOH LUTO CTe akTUBMpanu nno4y 3a
KyBah-€.

» [pocynu cTe unu cTaBuUnmn HELTO Ha
KoMaHAHy Tabny n ocTaBunu ra gyxe
oa 10 cekyHau (nnex, kpny, Uta.).
Ornawaea ce 3ByYHU CUrHan u nnoya



3a KyBake ce AeakTuBupa. YKIIoHuTe
npeamMeT Unn OYUCTUTE KOMAHOHY
Tabny.

* Ako nocrne ogpeheHor BpeMeHa He
UCKIbYUNTE HEKY O[] 30Ha 3a KyBare
UM ako He NPOMeHUTe nofeLleH
cTeneH TonnoTe. HakoH n3BecHor

BpemMeHa (ee yKrbydyje v nnova 3a
KyBah-e ce feakTmBupa.
OpHoc usmely cteneHa TonnoTe U
BpeMeHa HaKOH Kor ce nroya 3a
KyBake AeaKkTUBUpa:

MopewaBake cTe-
neHa Tonnore

Mnoua 3a KyBawe
ce AeaKTuBMpa Ha-

KOH
1-2 6 catn
3-4 5 catn
5 4 cata
6-9 1,5 catu

4.3 MNopgelwaBake TONSOTE

HoavpHuTte VAN na bucte nosehanu

cTeneH Tonnote. flooupHuTe \/ na
O1CTe cmakUnN cTeneH TonnoTe.

VcToBpEMEHO foaMpHUTE AnV na
OuCTe geaKkTUBMpanu 30He 3a KyBakse.

5. KOPUCHU CABETU

YNO30OPEHE!
Mornepajte nornaereka o
b6e3benHocTu.

5.1 NMocyhe 3a KyBawe

@ [Ho nocyha 3a KyBate Mmopa
na 6byne nebeno v pasHo
LWTO je BuLe moryhe.

@ Mocyhe oa Hephajyher
Yyenvika u ca AHOM of,
anyMmvHujyma unm 6akpa
MOXe [ia n3a3oBe NPOMeHY
60je Ha CTaknokepammnyKoj
NOBPLUMHW.
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4.4 bnokapa 3a 6e3begHoCT
aeue

OBa hyHKUMja cnpeyasa cryyajHo
KopuLhere Nioye 3a KyBake.

[a 6ucTte akTuBupanu yHKUujy:

aKTMBMpajTe NNoYy 3a KyBake ca (D He
nopjeluaBajte CTeneH TonmnoTe.

OoaunpHute \/ OBe npeane 30He 3a
KyBame 4 cekyHze. LJ ce nanw.
[eakTBupajte nnoyy ca ®.

Oa 6ucTte geaktuBupanu yHKUMjy:

aKTMBMPajTe NNoyvy 3a KyBare ca ®. He
nofeluasajTe cTeneH Tonnore.

DonupHute \/ [Be npeaH-e 30He 3a
KyBakbe 4 cekyHge. L] ce nanw.
[eakTnBupajte nnoyy ca (D

[a 6ucte peakTuBupanu yHkunjy
camo 3a jefjaH NyT: aKTUBMPajTE NoYy
3a KyBaH-e ca @. (J ce nanu.

HoavpHute V ABe npefHe 30He 3a
KyBame 4 cekyHae. Y poky oa 10
ceKyHAu noaecute Tonnoty. MoxeTe
[a kopuctute nnoyy 3a Kysawe. Kaga
AeakTuBupare nrno4y 3a KyBame ca ®
dyHKLMja MOHOBO paau.

5.2 Npnumepu npumeHe 3a
KyBaH-€e

Mogauu y Tabenu cy camo
CMepHuLe.
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MopewaBawe Kopuctutm 3a: Bpeme CaBeTtu

cTeneHa To- (MuH.)

nnorte

1 OppxaBame Tonnote cnpeM- nono-  CraBuTe Nokrnonaw Ha nocyay
IbEHE XpaHe. Tpebn  3a KyBame.

1-2 Coc xonaHges, Tonmbewe: ny- 5-25 [MoBpemeHo npomeLLajTe.
Tepa, Yokonage, XenatuH.

1-2 3rylwiaBame: nydHacTu 10-40 KysajTe ca noknonyem Ha rno-
oMIeTu, NpXkeHa jaja. CyOu 3a KyBahe.

2-3 Kpuykame jena ca nupundyem n  25-50 [Nopatu Hajmawe ABa nyta BuU-
MIIEKOM, MOArpeBak-e roTOBUX Le TEYHOCTUN Of KONIMYUHE MK-
jena. puHYa, a jena ca MIekom npo-

MeLlaTV TOKOM KyBakba.

3-4 KyBane nospha, pube, meca 20-45 [opajTe HEKOMUKO Kalumka
Ha napw. TEYHOCTW.

4-5 KyBah-e Kpomnupa Ha napw. 20-60 Kopuctute makc. ¥ n Boge Ha

750 r kpomnupa.

4-5 KyBah-e Benmkux KonmymHa 60 - 150 Hajsuwe 3 n Te4yHoOCTM ca ca-
XpaHe, rynaiia u cyna. cTojumma.

6-7 [Mpxetbe Ha TUXoj BaTpu: WHKU- Mo no-  OkpeHuTe Kaga UCTEKHE Noro-
unu, nykeHnx Tenehux whHu-  tpebu BVHA BpPeEMEHa.
unm, KotneTa, dalumpaHmx
WHUUK, kobacuua, Luurepuue,
3anpLuku, jaja, nanadvHku,

KPOOHM.

7-8 Mpxerwe peHgaHor kpomnupa, 5- 15 OKpeHuTe Kaga NCTekHe nono-
Kape ogpesaka, ogpesaka Ha BMHa BPeMeHa.
jakoj Batpu.

9 [oBofete BoAe A0 Kibyyaka, KyBawe TECTEHVHE, KpUKkare meca (ry-

naLl, Meco y foHLy), Npxere kpomnvpuha y ay6okom yrby.

6. HET'A U YULL'REHWE

YNO30OPEHE!
Mornegajte nornaerba o
6e3begHoCTH.

6.1 OnwTe nHcopmauumje

OumncTuTe NNoyy 3a KyBaHe HakoH
cBake ynotpebe.

YBek kopuctute nocyhe ca 4uctom
[0H0M MOBPLUVHOM.

OrpeboTrHE Unu TaMHe Mprbe Ha
NMOBPLUMHW He YTUYY Ha paj nroye 3a
KyBatbe.

KopucTuTe cneumjanHo cpecTso 3a
ynwhere NorogHo 3a NOBPLUNHY
nnoye 3a KyBake.

Kopuctute nocebaH crtpyray 3a
CTaks1eHy NoBPLUMHY.

6.2 Unwhense nnoye

YKnoHuTe oagmax: UCTONIbLEHY
nnacTuky, nnactTu4Hy donujy, wehep



1 ocTaTKke XpaHe ca wehepom. Y
CYNpOTHOM, npreaBwTnHa he

OLUTETUTM NIOYY 3a KyBawe. Boaute
payyHa kako bucte nsdernm

onekotuHe. MoctaBuTte nocebaH

CTpyray Ha cTakneHy NoBpLUMHY nog .
OLUTPMM YFIIOM U MOMEPAjTE OLWTPULY

No NOBPLUNHW.

« Kapa ce nnouya 3a KyBak-€
AOBOJbLHO OXJlagu YKIoOHUTe:
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BMAY cBeTnyuara Metana. Ouuctute
Nroyvy 3a KyBahe BNIaXKHOM KProMm 1
ca mano HeabpasuBHOr geTepLieHTa.
HakoH unwhera, obpuwmnte nnovy 3a
KyBaH-e MEKOM KpProMm.

YknoHute npomeHy 60je y BUay
cBeTnyuawa MeTtarna. Kopuctute

pacTBop Bofe ca cupheTom u

Kprom.

CBeTIe KpyroBe oA kameHua 1 Bofe,
TparoBe macHohe v npomeHy 6oje y

7. PELLUABAKE MNMPOBJIEMA

YNO3O0PEHE!

Mornepajte nornaerba o

6e3benHoCTWN.

7.1 lTta y4uMHUTHM aKo...

OYUCTUTE NOBPLUNHY CTaKna BI1aXXHOM

Mpo6nem

Moryhu pasnor

Pewene

He moxeTe ga ykrbyunte
nrovy 3a KyBake HUTK Ja je
KopucTUTE.

[Mnoya 3a KyBare Huje npu-
KIby4YeHa Ha eneKTPpUYHO Ha-
najarwe Unun Huje NpaBuUIHO
NpUKIby4eHa.

[MpoBepuTe Aa nu je nnoya
3a KyBah-€ NpaBUIHO Npu-
KIby4YeHa Ha ENEKTPUYHO Ha-
najane. MNornenajte auja-
rpam noBesmBama.

Ocurypau je nperopeo.

[MpoBepuTe Aa ocurypad Hu-
je y3pok. YKonuko ocurypay
HENpeKnaHO nperopesa, 06-
patuTe ce kBanudukoBa-
HOM, oBnalheHom enek-

Tpu4yapy.

[MoHOBO yKIbyuMTE MOYy 3a
KyBaH-€ 1 NofgecuTe CTeneH
Tonnote 3a mawe of 10 ce-
KyHOMN.

VictoBpemeHo cTe 4OaNPHY-
NN ABa UK BULLIE CEH30P-
CKUX norba.

[oavpHuTe camo jegaH cex-
30p.

Ha komaHgHoj Tabnu nocTo-
je Mpree of Boge vunu ma-
cTW.

OB6punte KOMaHaHy Tabny.
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Mpo6nem

Moryhu pasnor

Pewene

OrnaluaBa ce 3BY4HU CUr-
Han v NnoYa 3a KyBake ce
Aeaktusupa.

OrnaluaBa ce 3BY4HU CUr-
Han kaga je nno4a 3a KyBa-
H€ UCKIby4eHa.

CtaBunu cte Hekn npegmet
NPEKO jeQHOT UMW BULLIE CEH-
3opa.

YKIOHUTE NpeaMeT ca CeH-
30PCKMX NOrba.

Mrnoya 3a KyBare ce feak-
TUBMpA.

CTaBunu cTe HeWTo Ha CeH-

30PCKO noJbe ®

YKnoHuTe npegmeT ca CeH-
30pCKOr nosba.

MHpgvkaTop npeocrarne To-
nnoTe ce He yKIby4yje.

30Ha 3a kyBate Huje 3arpe-
jaHa jep je kopuwheHa y
KpaTkoM nepuoay.

YKONUKO je 30Ha paguna go-
BOJbHO Ayro ga byae 3arpe-

jaHa, obpaTuTe ce oBnalwhe-
HOM CEPBUCHOM LIEHTPY.

CeHsopwu nocrajy Bpyhu.

Mocyhe 3a kyBak-e je npeBe-
NIMKO UMK CTe ra cTaBumn
npe6nu3y komaHaama.

Ykonuko je moryhe, ctaBute
BeMnuKo nocyhe 3a KyBarbe
Ha 3agH-e 30He.

[3 ce nanwu.

AKTMBUPAHO je ayToMaTcKo
UCKIbYYMBaHbE.

WckrbyynTe nnovy 3a KyBa-
H€ 1 MOHOBO j€ YKIbyuuTe.

ce nanwu.

YkrbyyeHa je dpyHkumja brno-
Kage 3a 6e3benHocCT aeLe.

Mornepajte ogervak ,CBako-
OHeBHa ynoTpeba“.

Ykrbydyje ce 1 npukasyje
ce 6poj.

[owno je 0o rpeLuke y
Mroym 3a KyBatse.

MckrbyuunjTe nnody 3a KyBa-
H€ U3 eNeKTPUYHOr Hanaja-
Ha Ha ogpeheHo Bpeme. Vc-
KIby4YnTE OCUrypay U3 CTpy-
je. MNMoHoBO ra ykrbyuute.

= .
Ykonuko ce NOHOBO MOja-
BuW, obpaTuTe ce osnawhe-
HOM CEPBUCHOM LIEHTPY.

7.2 AKo He MmoXxeTe Aa HaheTte
peliense...

YKOnvko He MoxeTe camu Aa npoHahete
pellere npobnema, obpatute ce
npogasuy unu osnawheHoM cepBUCHOM
ueHTpy. [lajTe nogatke ca nnoyuue ca
TEXHUYKUM KapaKTepucTmkama.
OcraBuTe Takohe koA of Tpy cnosa ca
CTaKno-KkepamMuyke noBpLUMHE (Ha yrny
CTakrieHe NOBpLUMHE) 1 NpuKasaHy

8. UHCTANALUUNJA

YMNO3OPEHE!
Mornepajte nornaerea o
6e3begHoCTH.

NMopykKy O rpeLukn. YBepute ce ga cte
NpaBUITHO PYKOBamM M0YOM 3a KyBakse.
AKO HUCTe, cepBUCUparbe Koje Npyxu
CepBWCHMW LUeHTap unu npogasay, Hehe
OuTn BGecnnaTtHo, Yak HMU TOKOM
rapaHTHor nepvopga. YnyTcrea o
ycrnyrama CEpBUCHOT LIEHTpa 1 yCIoBu
rapaHuuje Hanase ce Ha rapaHTHOM
nucty.

8.1 MNpe uHcTanupamwa

[Mpe Hero WTO MHCTanupare nnovy 3a
KyBar€e, 3anuLimTe AoHe MHopmaumje



ca plocice sa tehni¢kim karakteristikama.
Mnounua ca TeXHUYKUM
KapaKTepucTKama Hanasu ce Ha [4OH0j
CTpaHu Nrioye 3a KyBake.

CepujcKN BPOj ..coeevevvirennns

8.2 YrpagHe nnoue 3a
KyBahe

YrpagHe nnoye 3a KyBak-€ [O3BOIBLEHO
je kopucTUTU camo nocne yrpaawe y
oprosapajyhe KyxvhCcke enemeHTe 3a

8.4 NocTaBmbame
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yrpaatsy v pagHe noBpLUKUHE Koje cy Yy
cknagy ca ctaHgapauma.

8.3 Kabn 3a noBe3uBame

+ Tnouya 3a KyBae ce ncnopyuyje ca
kabnom 3a noBe3nBam-E.

» 3a 3ameHy owrTteheHor kabna 3a
Hanajarwe kopuctute cneaehun (unm
jaun) Tmn HanojHor kabna: HO5V2V2-
F T muH. 90 °C. ObpaTtuTe ce cBoM
NOKanHOM CEPBUCHOM LIEHTPY.

>/ +1 1
minT~~490 mm 560*"m
55mm

/! < r2n£3inri1m

“\/

N

min.
12 mm

min.
20 mm

[CCCEadCaE<T==

B3] P PIPP)
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8.5 3awTunTHa KyTHja

9. TEXHUYKU NOAOALIA

9.1 NMnouynua ca TeXHUYKUM
KapaKkTepucTukama

Mognen HK624000XB
Tun 58 HAD 54 AO

Cep.6p. ..........
AEG

AKO KOPUCTUTE 3aLUTUTHY KYTUjy
(mopaTtHW Npubop), 3aLWTUTHN NOA
OVIPEKTHO MCMogA NioYe 3a KyBarbe Huje
HeonxopaH. [MNpnbop 13 3awTnTHE KyTHje
moxaa Hehe BUTn OCTyNaH y HeKkum
3eMrbama. KoHTakTupajte nokanHor

nobaerbava.

@ He moxeTe aa kopuctute
3aLWTUTHY KYTUjY YKOIUKO
MHCTanupare nrovy 3a
KyBatbe u3Hag nehHuue.

BPOJ NMPON3BOIA 949 492 153 00

220-240V 50 - 60 Hz
HanpasmeHo y PymyHuju

6.5 kW

cex

9.2 Cneundomkaumja 30Ha 3a KyBake

3o0Ha 3a KyBawe

HomuHanHa cHara (MakcumanHa
Tonnora) [W]

lMpe4yHUK 30He 3a KyBame [MM]

Mpepta neso 2300 210
3agna neso 1200 145
lNpeara gecHo 1200 145
3aawa gecHo 1800 180

3a onTumanHe pesynrarte KyBaka
KopucTute nocyhe 3a KyBawe Koje Huje
Behe of npeYyHnKa 30He 3a KyBae.

10. EHEPTETCKA E®PUKACHOCT
10.1 UHcpopmaumje o npoussoay npema EY 66/2014

MpeHTndumkaumja mogena

HK624000XB
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Twun nnoye 3a KyBake

YrpagHa nnoya 3a

KyBaHe
Bpoj 3oHa 3a kyBawe 4
TexHomoruvja 3arpeBama [pejay ca
3payerem
[MpeyHuk KpyxHUX 30Ha 3a  [pegra neso 21,0 ym
KyBake (J) 3agra neeso 14,5 um
[Mpegra gecHo 14,5 um
3aawa necHo 18,0 um
[MoTpowra eHepruje no 30- [pegra neso 195,2 Wh/kr
Hu 3a kyBare (EC electric  3agwa neso 202,3 Wh/kr
cooking) Mpeana gecHo 202,3 Wh/kr
3agma fecHo 181,4 Wh/kr
MoTpowra eHepruje 195,3 Wh/kr

nnoye 3a kyBane (EC elec-
tric hob)

EN 60350-2 — EnektpuyHu ypehaiju 3a
KyBare y gomahunHcTBy — Aeo 2: lNnoye
3a KyBatbe — MeToAe Mepena
nepdopmMmaHcu

10.2 YwTtena eHepruje

TOKOM CBaKOLHEBHOT KyBaka MOXeTe Aa
ylwTeauTe eHeprujy ako yBaxure
cnepehe casete.

- Kapa sarpesate Boay, KOpuUcTUTe
camO OHOMUKO BoAe Konuko Bam
Tpeba.

11. EKOJIOLUKA NMUTAHA

Peuuknupajte maTtepujane ca cumbonom

A%

CO. MakoBake oanoxuTe y
oprosapajyhe koHTejHepe pagu
peuuknupatrsa. lMomosuTe y 3awTnTi
)KMBOTHE CpefMHe U Tby[CKOr 34paBrba
Kao 1 'y peuyKknupamy oTnagHor
mMartepujana of eneKTpOHCKUX U

* Ykonuko je moryhe, yBek noknonumre
nocyhe 3a kyBate.

» CraBute nocyhe Ha 30Hy 3a KyBame
npe Hero LITO je akTusupare.

» [Ho nocyha Tpeba fa nva nctu
NPEYHMK Kao 1 30Ha 3a KyBakse.

* Mate nocyhe ctaBuTe Ha Mare 30He
3a KyBakbe.

« Crasute nocyhe 3a KyBame AUPEKTHO
Ha cpeayVHy 30He 3a KyBake.

* VickopucTuTe npeoctany TonnoTy Aa
noarpejeTe unu oTonuTe XpaHy.

enekTpuyHnx ypenaja. Ypehaje

obenexeHe cumbonom E HemojTe
bauaTtu 3ajegHo ca cmehem. MNpounssop
BpaTWTE Y NIOKanHu LeHTap 3a
peuuknupare unu ce obpatute
OMLUTUHCKOj KaHLenapuju.
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ZA ODLICNE REZULTATE

Hvala, ker ste izbrali izdelek AEG. Ustvarili smo ga z namenom, da bi vam
brezhibno sluzil vrsto let, inovativna tehnologija pa vam bo olaj$ala zivljenje —
tega morda ne boste nasli pri obi¢ajnih aparatih. Prosimo, vzemite si nekaj minut
Casa za branje, da boste izdelek ¢im bolje izkoristili.

Obiscite nase spletno mesto za:

@ Nasvete glede uporabe, broSure, odpravljanje motenj, servisne informacije:

www.aeg.com/webselfservice

y Registrirajte vas izdelek za boljsi servis:
a/ www.registeraeg.com

Kupite dodatke, potroSni material in originalne nadomestne dele za va$ aparat:
’% www.aeg.com/shop

POMOC STRANKAM IN SERVIS

Priporo¢amo uporabo originalnih nadomestnih delov.

Ko klicete servis, imejte pri roki naslednje podatke: model, Stevilko izdelka,
serijsko Stevilko.

Podatke najdete na ploscici za tehni¢ne navedbe.

VAN Opozorilo / Pozor - Varnostne informacije
® Splosne informacije in nasveti
Okoljske informacije.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.



SLOVENSCINA

1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natan¢no
preberite prilozena navodila. Proizvajalec ni odgovoren
za poskodbe ali Skodo, nastalo zaradi nepravilne
namestitve ali uporabe. Navodila vedno shranite na
varnem in dostopnem mestu za poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

- To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta
naprej ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali
razumskimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem
izkusenj ter znanja le pod nadzorom ali Ce so dobili
ustrezna navodila glede varne uporabe naprave in ¢e
se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.

- Preprecite, da bi se otroci igrali z napravo.

- Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo
ustrezno zavrzite.

- Ko naprava deluje ali se ohlaja, poskrbite, da bodo
otroci in hisni ljubljen¢ki dovolj oddaljeni od nje.
Dostopni deli so vroci.

- Ce ima naprava varovalo za otroke, ga je treba
vklopiti.

- CiScenja naprave in uporabniskega vzdrzevanja na
njej ne smejo izvajati otroci brez nadzora.

- Otrokom do tretjega leta starosti vedno preprecite
dostop do delujo¢e naprave.

1.2 Splosna varnostna navodila

- OPOZORILO: Naprava in dostopni deli se med
uporabo segrejejo. Pazite, da se ne dotaknete
grelcev. Otroci, mlajSi od osmih let, se ne smejo
priblizevati, Ce niso pod nenehnim nadzorom.

- Naprave ne upravljajte z zunanjo programsko uro ali
loCenim sistemom za daljinsko upravljanje.

- OPOZORILO: Kuhanje na kuhalni plosci z mascobo
ali oljem brez nadzora je lahko nevarno in lahko
pripelje do pozara.

31
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Ognja NIKOLI ne poskusSajte pogasiti z vodo, ampak
izklopite napravo in nato prekrijte ogenj, npr. s
pokrovom ali pozarno odejo.

POZOR: Kuhanije je treba nadzorovati. Kratkotrajno
kuhanje je treba stalno nadzorovati.

OPOZORILO: Nevarnost pozara: Ne shranjujte
predmetov na kuhalnih povrSinah.

Na povrsino kuhalne plosce ne postavljajte kovinskih
predmetov, kot so nozi, vilice, Zlice in pokrovke, ker se
lahko segrejejo.

Naprave ne Cistite s paro.

V primeru pocene povrsine steklokeramicne plosce
izklopite napravo, da preprecCite moznost elektricnega
udara.

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati
predstavnik proizvajalca, pooblasCene servisne sluzbe
ali druga strokovno usposobljena oseba, da se
izognete nevarnosti.

OPOZORILO: Uporabljajte samo varovala kuhalne
ploSce, ki jih je zasnoval proizvajalec kuhalne naprave
ali ki jih proizvajalec naprave navede kot primerne v
navodilih za uporabo, ali varovala kuhalne plosce,
prilozena napravi. Zaradi uporabe neprimernih varoval

lahko pride do nezgode.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev

OPOZORILO!

To napravo lahko namesti le
strokovno usposobljena
oseba.

Odstranite vso embalazo.

Ne namescajte ali uporabljajte
posSkodovane naprave.

Upostevajte navodila za namestitev,
prilozena napravi.

Upostevaijte predpisano najmanjso
razdaljo do drugih naprav in enot.

Pri premikanju naprave bodite pazljivi,

ker je tezka. Vedno uporabljajte

zascitne rokavice in prilozeno obutev.

Izreze zatesnite s tesnilom, da vlaga
ne povzroci nabrekanja.

Spodnjo stran naprave zascitite pred
paro in vlago.

Naprave ne namescajte v blizino vrat
ali pod okna. Na ta nacin preprecite,
da bi vro€a posoda padla z naprave,
ko odprete vrata ali okno.

Ce napravo namestite nad predale,
mora biti razmik med spodnjim delom
naprave in zgornjim predalom dovolj
velik za krozenje zraka.

Spodniji del naprave se lahko segreje.
Pod napravo namestite nevnetljivo
lo¢evalno plosco za preprecitev
dostopa do spodnjega dela.



2.2 Prikljucitev na elektriéno
omrezje

OPOZORILO!
Nevarnost pozara in
elektriCnega udara.

« Elektri¢no prikljucitev mora opraviti
usposobljen elektricar.

* Naprava mora biti ozemljena.

* Pred katerimkoli posegom se
prepricajte, da naprava ni priklju¢ena
na elektricno omrezje.

» Preverite, ali so elektriéni podatki na
ploscici za tehnicne navedbe skladni z
elektricno napeljavo. Ce niso, se
posvetuijte z elektri¢arjem.

* Naprava mora biti namescena
pravilno. Zaradi slabo pritrjenega in
napacnega napajalnega kabla ali vtica
(Ce je na voljo) se lahko pregreje
prikljucek.

« Uporabite pravi elektricni prikljucni
kabel.

* Napajalni kabel se ne sme zaplesti.

» Poskrbite za namestitev zas¢ite pred
udarom.

« Kabel zascitite pred natezno
obremenitvijo.

« Poskrbite, da se napajalni kabel ali
vti¢ (Ce obstaja) ne dotika vroce
naprave ali posode, ko napravo
vklju€ite v bliznje vti¢nice.

* Ne uporabljajte razdelilnikov in
podaljskov.

» Pazite, da ne poSkodujete vti¢a (Ce
obstaja) ali kabla. Za zamenjavo
poskodovanega kabla se obrnite na
nas pooblasceni servisni center ali
elektricarja.

» Zascita pred udarom elektricnega
toka izoliranih delov in delov pod
elektricno napetostjo mora biti
pritrjena tako, da je ni mogoce
odstraniti brez orodja.

» Vti¢ vtaknite v vti€nico Sele ob koncu
namescanja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

« Ce je omrezna vtiCnica zrahljana, ne
vtikajte vtica.

« Ce zelite izkljuciti napravo, ne vlecite
za elektriéni prikljucni kabel. Vedno
povlecite za vti¢.

« Uporabite le prave izolacijske
naprave: odklopnike, varovalke
(talilne varovalke odvijte iz nosilca),
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zascitne naprave na diferencni tok in
kontaktorje.

Elektri¢na napeljava mora imeti
izolacijsko napravo, ki omogoca
odklop naprave z omrezja na vseh
polih. Izolacijska naprava mora imeti
med posameznimi kontakti minimalno
razdaljo 3 mm.

2.3 Uporaba

é OPOZORILO!
Nevarnost poSkodbe,

opeklin in elektricnega
udara.

Pred prvo uporabo odstranite vso
embalazo, etikete in zascitno folijo (Ce
obstaja).

To napravo uporabljajte v
gospodinjstvu.

Ne spreminjajte specifikacij te
naprave.

Prepricajte se, da prezraCevalne
odprtine niso blokirane.

Med delovanjem naprave ne puscajte
brez nadzora.

Kuhalis¢e po vsaki uporabi »izklopite
«.

Na kuhali§¢a ne odlagajte pribora ali
pokrovov posod. Lahko se segrejejo.
Naprave ne upravljajte z mokrimi
rokami ali ko je v stiku z vodo.
Naprave ne uporabljajte kot delovno
povrsino ali za odlaganje.

Ce je povrsina naprave pocena,
napravo takoj izkljuCite iz napajanja.
Na ta nacin preprecite elektricni udar.
Ko daste hrano v vroce olje, to lahko
brizgne.

OPOZORILO!
Obstaja nevarnost pozara in
eksplozije.

Mascobe in olja lahko ob segrevanju
sprosc¢ajo vnetljive hlape. Plamenov
ali segretih predmetov ne priblizujte
mascobam in olju, ko kuhate z njimi.
Hlapi, ki jih sprosc¢ajo zelo vroca olja,
lahko povzrocijo nepri¢akovan vzig.
Uporabljena olja, ki lahko vsebujejo
ostanke hrane, lahko povzrocijo pozar
pri nizjih temperaturah od prvi¢
uporabljenih olj.
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V napravo, njeno blizino ali nanjo ne
postavljajte vnetljivih izdelkov ali
mokrih predmetov z vnetljivimi izdelki.

Preden se lotite ¢iSCenja naprave, jo
izklopite in poCakajte, da se ohladi.
Pred vzdrzevalnimi deli napravo
izkljuCite iz elektricnega omrezja.

OPOZORILO! ) -
- “ » Za CiSCenje naprave ne uporabljajte
S:;rt:f/? nevarnost Skode na vodnega prsca in pare.

VroCe posode ne postavljajte na
upravljalno plosco.

Ne postavljajte vroCega pokrova
posode na stekleno povrsino kuhalne
plosce.

Ne dovolite, da iz posode povre vsa
tekocina.

Napravo ocistite z vlazno mehko krpo.
Uporabljajte samo nevtralna Cistilna
sredstva. Za CiS€enje ne uporabljajte
abrazivnih ¢istil, grobih gobic, topil ali
kovinskih predmetov.

2.5 Odstranjevanje

Pazite, da predmeti ali posode ne (,\)IPOZORtILOEk dbe ali
padejo na napravo. Lahko se evarnost poskodbe all
zadusitve.

poskoduje povrsSina.

Ne vklapljajte kuhaliS¢ s prazno
posodo ali brez posode.

Na napravo ne dajajte aluminijaste
folije.

Posoda iz litega Zeleza, aluminija ali s
poskodovanim dnom lahko opraska
steklokerami¢no plosco. Pri
prestavljanju na kuhalno povrsino jo
vedno dvignite.

Naprava je namenjena le kuhanju. Ni
je dovoljeno uporabljati za druge
namene, npr. ogrevanje prostora.

Za informacije o pravilnem
odstranjevanju naprave se obrnite na
obcinsko upravo.

Napravo izkljuCite iz napajanja.
Odrezite elektricni prikljucni kabel tik
ob napravi in napravo zavrzite.

2.6 Servis

Za popravilo naprave se obrnite na
pooblascéeni servisni center.
Uporabljajte samo originalne
nadomestne dele.

2.4 Vzdrzevanje in ¢iS€enje
» Napravo redno Cistite, da preprecite
poskodbe materiala na povrsini.

3. OPIS IZDELKA

3.1 Razporeditev kuhalnih povrsin

——
=
(z0m)
s

@

Kuhalisce
Upravljalna plo&¢a

145 mm)
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3.2 Razporeditev na upravljalni plosci

: . :

~ A B SN A

@ N~ A5 NG APLN

Napravo upravljajte s senzorskimi polji. Prikazovalniki, indikatorji in zvoki vas opozorijo
na vklopljene funkcije.

Sen- Funkcija Opomba
zorsko
polje
VKLOP/IZKLOP Za vklop in izklop kuhalne plosce.
- Prikaz stopnje kuhanja Za prikaz stopnje kuhanja.
/\ / - Za nastavitev stopnje kuhanja.
\Y

3.3 Prikazovalniki stopnje kuhanja

Prikazovalnik Opis

Kuhalisce je izklopljeno.

(7). Kuhalisce deluje.

+ Stevilka Prislo je do okvare.

Kuhalis¢e je Se vedno vroce (akumulirana toplota).
Deluje funkcija Varovalo za otroke.

E] Deluje funkcija Samodejni izklop.

3.4 Indikator akumulirane
toplote

é OPOZORILO!
Nevarnost opeklin zaradi

akumulirane toplote.
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4. VSAKODNEVNA UPORABA

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o
varnosti.

4.1 Vklop in izklop

Za vklop ali izklop kuhalne plo$¢e za eno
sekundo pritisnite ®.

4.2 Samodejni izklop

Funkcija samodejno izklopi kuhalno

plosco, ce:

» So vsa kuhalid¢a izklopljena.

* Ne nastavite stopnje kuhanja po
vklopu kuhalne plosce.

+ Ste nekaj polili ali polozili na
upravljalno plosco za vec kot 10
sekund (posodo, krpo itd.). ZasliSi se
zvocni signal in kuhalna plo$¢a se
izklopi. Odstranite predmet ali oCistite
upravljalno plosco.

* Ne izklopite kuhalis¢a oziroma ne
spremenite stopnje kuhanja. Po

dolo¢enem Casu se prikaze ) in
kuhalna plo$¢a se izklopi.
Razmerje med stopnjo kuhanja in
c¢asom, po katerem se kuhalna plosca
izklopi:

Stopnja kuhanja Kuhalna plosca se

izklopi po
1-2 6 urah
3-4 5 urah
® 4 urah
6-9 1,5 ure

5. NAMIGI IN NASVETI

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o
varnosti.

5.1 Posoda

Dno posode mora biti ¢im
bolj debelo in ravno.

4.3 Stopnja kuhanja

Za vi$anje stopnje kuhanja se dotaknite
/\. za nizanje stopnje kuhanja se
dotaknite V. Za izklop kuhalisca se
so¢asno dotaknite /\ in V.

4.4 Varovalo za otroke
Funkcija preprecuje nehoten vklop
kuhalne plosce.

Za vklop funkcije: kuhalno plosco

vklopite z dotikom polja . Ne nastavite
stopnje kuhanja. Za stiri sekunde se
dotaknite V dveh sprednjih kuhaliS¢.

Zasveti . Kuhalno plo$¢o izklopite s

Za izklop funkcije: kuhalno plos¢o

vklopite z dotikom polja @ Ne nastavite
stopnje kuhanja. Za stiri sekunde se

dotaknite V' dveh sprednijih kuhalisé.
Zasveti . Kuhalno plosco izklopite s

0}

Za izklop funkcije samo za en ¢as
kuhanja: kuhalno plos¢o vklopite z

dotikom polja ®. zasveti @) Za stiri

sekunde se dotaknite Vv dveh sprednjih
kuhalis¢. V 10 sekundah nastavite

stopnjo kuhanja. Kuhalno plos¢o lahko
uporabljate. Ko kuhalno plosc¢o izklopite

z dotikom polja @ se funkcija ponovno
vklopi.

Posoda iz emajliranega jekla
in z aluminijastim ali
bakrenim dnom lahko na
steklokerami¢ni ploSci pusti
barvno sled.

@



5.2 Primeri kuhanja

Podatki v razpredelnici so
samo za orientacijo.
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Stopnja ku- Uporaba: Cas Nasveti

hanja (min.)

1 Ohranjanje kuhanih jedi toplih. po po-  Pokrijte posodo.

trebi

1-2 Holandska omaka, topljenje: 5-25 Obcasno premesajte.
maslo, ¢okolada, Zelatina.

1-2 Strjevanje: omlete, pecenajaj- 10-40 Kuhajte v posodi s pokrovko.
ca.

2-3 Pocasno kuhanje riza in mle¢- 25-50 Vode dodajte najmanj dvakrat
nih jedi, pogrevanje pripravlje- toliko, kot je riza, mlecne jedi
nih jedi. med kuhanjem mesaijte.

3-4 Kuhanije zelenjave, rib in mesa 20-45 Dodajte nekaj Zlic tekoCine.
Vv sopatri.

4-5 Kuhanje krompirja. 20-60 Uporabite najvec % | vode za

750 g krompirja.

4-5 Kuhanje vecjih koli¢in zivil, 60 - 150 Do 3 | vode ter sestavin.
enolongénic in juh.

6-7 Zmerno cvrenje: pecen zrezek, po po-  Obrnite po polovici ¢asa pri-
teledji cordon bleu, zarebrnice, trebi prave.
polpete, klobase, jetra, besa-
mel, jajca, palacinke, krofi.

7-8 Intenzivno cvrenje: prazen 5-15 Obrnite po polovici ¢asa pri-
krompir, ledvena pecenka, prave.
zrezki.

9 Prekuhavanje vode, kuhanje testenin, pecenje mesa (golaz, duSena go-

vedina), cvrenje ocvrtega krompirja.

6. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

» Uporabite posebno cistilno sredstvo
za povrsine kuhalnih ploS¢.
» Uporabite posebno strgalo za steklo.

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o
varnosti.

6.1 Splosne informacije

* Plosc¢o ocistite po vsaki uporabi.

* Vedno uporabljajte posodo s Cistim
dnom.

* Praske ali temni madezi na povrsini
ne vplivajo na delovanje ploce.

6.2 Ciséenje kuhalne plosée

» Takoj odstranite: stopljeno plastiko,
plasti¢no folijo, sladkor in Zivila, ki
vsebujejo sladkor. V nasprotnem
primeru lahko umazanija povzrogi
poskodbo kuhalne plosce. Pazite, da
ne pride do opeklin. Posebno strgalo
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postavite pod ostrim kotom na
stekleno povrSino in z rezilom
potegnite po povrsSini.

Odstranite, ko je plosc¢a ze dovolj
hladna: ostanke vodnega kamna in
vode, mascobne madeze in svetla
kovinska obarvanja. PloS¢o o istite z
vlazno krpo in Gistilnim sredstvom, ki

ni grobo. Po ¢iS¢enju plosco osusite z
mehko krpo.

Odstranite svetla kovinska
obarvanja: uporabite raztopino vode
in kisa ter ocistite stekleno povrsino z
vlazno krpo.

7. ODPRAVLJANJE TEZAV

OPOZORILO!

Oglejte si poglavja o

varnosti.

7.1 Kaj storite v primeru ...

Tezava

Mozen vzrok

Resitev

Kuhalne plos¢e ni mogoce
vklopiti ali je uporabljati.

Kuhalna plos¢a ni prikljuce-
na na napajanje ali je priklju-
¢ena nepravilno.

Preverite, ali je kuhalna plos-
¢a pravilno priklju¢ena na
napajanje. Oglejte si vezalno
shemo.

Pregorela je varovalka.

Preverite, ali je varovalka
vzrok za motnjo. Ce varoval-
ka veckrat zapored pregori,
se obrnite na elektricarja.

Kuhalno plos¢o ponovno
vklopite in v manj kot 10 se-
kundah nastavite stopnjo ku-
hanja.

Socasno ste se dotaknili
dveh ali ve¢ senzorskih pol].

Dotaknite se samo enega
senzorskega polja.

Na upravljalni plos¢i je voda
ali mastni madezi.

Odistite upravljalno plosc¢o.

Zaslisi se zvocni signal in
kuhalna plosca se izklopi.
Ko je kuhalna plos¢a izklop-
liena, se oglasi zvocni sig-
nal.

Prekrili ste eno ali ve¢ sen-
zorskih polj.

Predmet odstranite s senzor-
skih polj.

Kuhalna plosca se izklopi.

Senzorsko polje (D ste z ne-
¢im prekrili.

Odstranite predmet s sen-
zorskega polja.

Indikator akumulirane toplote
ne zasveti.

Kuhali$¢e ni vroce, ker je bi-
lo vklopljeno samo kratek
Cas.

Ce je bilo kuhali$ge vkloplje-
no dovolj dolgo, da bi moralo
biti vroCe, se obrnite na po-
oblasceni servisni center.
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Tezava

Mozen vzrok

Resitev

Senzorska polja so vroca.

Posoda je prevelika oz. ste

Vecjo posodo postavite na

jo postavili preblizu upravljal- zadnje kuhalisce, ¢e je moz-

nih polj.

no.

E] zasveti.

izklopa.

Deluje funkcija samodejnega Izklopite kuhalno plo$co in jo

ponovno vklopite.

zasveti.

Vklopljena je funkcija varo-
vala za otroke.

Oglejte si poglavje »Vsakod-
nevna uporaba«.

Prikazeta se in Stevilka.

Prislo je do napake na ku-
halni ploS¢i.

Kuhalno plosco za nekaj ¢a-
sa izkljucite iz elektricnega
omrezja. Odklopite varoval-
ko elektricnega omrezja v
vasem domu. Znova jo pri-
klopite. Ce ponovno zasveti

, se obrnite na pooblas¢e-
ni servisni center.

7.2 Ce ne najdete resitve ...

Ce resitve tezave ne morete najti sami,
se obrnite na prodajalca ali pooblas¢en
servisni center. Posredujte podatke s
ploscice za tehni¢ne navedbe.
Posreduijte tudi trimestno ¢rkovno kodo
za steklokerami¢no plosc¢o (v vogalu
plosce) in sporocilo o napaki, ki se

8. NAMESTITEV

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o
varnosti.

8.1 Pred namestitvijo

Preden namestite kuhalno plosco, si
zapiSite podatke s ploscice za tehnicne
navedbe. PloSéica za tehniéne navedbe
se nahaja na dnu kuhalne plosce.
Serijska
Stevilka ....coeeeeeeeeeie

8.2 Vgradne kuhalne plosce

Vgradne kuhalne plosce se lahko
uporabljajo samo po vgradnji v ustrezne

prikaze. Poskrbite za pravilno uporabo
kuhalne plosce. V nasprotnem primeru
servisiranje s strani servisne sluzbe ali
trgovca tudi v ¢asu garancije ne bo
brezpla¢no. Informacije o servisni sluzbi
in garancijskih pogojih se nahajajo v
garancijski knjizici.

vgradne enote in delovne povrsine, ki
ustrezajo standardom.

8.3 Prikljucni kabel

» Kuhalna plos¢a ima namescen
priklju¢ni kabel.

» Za zamenjavo poSkodovanega
priklju¢nega kabla uporabite
naslednjo vrsto prikljuénega kabla (ali
za vi$jo temperaturo): HO5V2V2-F T
min. 90 °C. Obrnite se na najblizji
servisni center.
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8.4 Montaza

‘.
.

R 5mm /

=
e SN

+1 1
mine~~490 mm 560"'m
55mm

min.
12 mm

min.
20 mm

Ce uporabljate zasgitno omarico
(dodatna oprema), zasc¢itno dno pod
kuhalno plos¢o ni potrebno. Zascitna
omarica morda ne bo na voljo v
nekaterih drzavah. Obrnite se na
krajevnega dobavitelja.

Zascitne omarice ne morete
uporabiti, ¢e kuhalno plos¢o
namestite nad pecico.
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9. TEHNICNI PODATKI

9.1 Ploscica za tehni¢ne
navedbe

Stevilka izdelka 949 492 153 00
220-240V 50 - 60 Hz

Izdelano v Romuniji

6.5 kW

cex

Model HK624000XB
Tip 58 HAD 54 AO

Serijska 8t. ...
AEG

9.2 Specifikacije kuhalis¢

Nazivna mo¢ (najvisja stopnja

Kuhalisce kuhanja) [W] Premer kuhaliSéa [mm]
Sprednje levo 2300 210
Zadnje levo 1200 145
Sprednje desno 1200 145
Zadnje desno 1800 180

Za najboljSe rezultate kuhanja
uporabljajte posodo, ki nima vecjega
premera kot kuhalis¢e.

10. ENERGIJSKA UCINKOVITOST
10.1 Informacije o izdelku v skladu z EU 66/2014

Identifikacija modela HK624000XB

Vrsta kuhalne plosce Vgradna kuhalna

plosca

Stevilo kuhali§é 4

Tehnologija segrevanja Sevalno grelo

Premer kroznih kuhali$¢ Sprednje levo 21,0 cm

(D) Zadnje levo 14,5 cm
Sprednje desno 14,5 cm
Zadnje desno 18,0 cm

Poraba energije na kuhalis- Sprednje levo 195,2 Wh / kg

¢e (EC electric cooking) Zadnje levo 202,3 Wh / kg
Sprednje desno 202,3 Wh / kg
Zadnje desno 181,4 Wh / kg

Poraba energije kuhalne 195,3 Wh / kg

plosce (EC electric hob)
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EN 60350-2 - Gospodinjski aparati za
kuhanje z elektriko - 2. del: Kuhalne
ploS¢e - Postopki za merjenje
ucinkovitosti delovanja

10.2 Varcevanje z energijo

Med vsakodnevnim kuhanjem lahko
varc€ujete z energijo, ¢e upostevate
spodnje namige.

* Pri segrevanju vode uporabite samo
potrebno koli¢ino.

11. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje

simbol C) Embalazo odlozite v ustrezne
zabojnike za reciklazo. Pomagajte
za&cititi okolje in zdravje ljudi ter
reciklirati odpadke elektri¢nih in
elektronskih naprav. Naprav, oznacenih

* Posodo po moznosti pokrijte s
pokrovko.

* Pred vklopom kuhali§¢a nanj
postavite posodo.

* Dno posode mora imeti enak premer
kot kuhalisce.

* ManjSe posode postavite na manjsa
kuhalis¢a.

* Posodo postavite neposredno na
sredino kuhalis¢a.

* Uporabite akumulirano toploto, da
ohranite hrano toplo ali da jo stopite.

s simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiralis¢e za recikliranje ali se
obrnite na obginski urad.
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FOR PERFEKT RESULTAT

Tack foér att du valt denna produkt fran AEG. Vi har skapat den sa att du ska kunna
fa felfritt resultat i madnga ar, med innovativa tekniker som gér livet enklare —
funktioner som du inte skulle hitta hos vanliga produkter. Varsagod att &gna

nagra minuter at att |dsa detta for att fa ut sa mycket som majligt av produkten.
Besok var webbplats for att:

Py Fa tips om anvéndning, broschyrer, felsdkare, serviceinformation:
@ www.aeg.com/webselfservice
y Registrera din produkt for béattre service:
a/ www.registeraeg.com

Kop tillbehor, férbrukningsvaror och originalreservdelar till din produkt:
’E www.aeg.com/shop

KUNDTJANST OCH SERVICE

Vi rekommenderar att originalreservdelar anvands.

Ha foljande uppgifter tillhands nar du kontaktar serviceavdelningen. Modell,
PNC, serienummer.

Informationen finns pa typskylten.

AN\ Varningar/viktig sékerhetsinformation

@ Allman information och tips
Miljdinformation

Med reservation for andringar.
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1. A SAKERHETSINFORMATION

Las noga de bifogade instruktionerna fére installation
och anvandning av produkten. Tillverkaren ar inte
ansvarig for eventuella personskador eller andra skador
som uppkommit som ett resultat av felaktig installation
eller anvandning. Forvara alltid bruksanvisningen pa en
saker och tillganglig plats for framtida bruk.

1.1 Sakerhet for barn och handikappade

Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 ars alder
och uppat, och av personer med nedsatt fysisk,
sensorisk eller mental formaga, samt personer med
bristande erfarenhet och kunskap, om de 6vervakas
eller instrueras betraffande hur produkten anvénds pa
ett sakert satt och forstar de risker som ar férknippade
med anvandningen.

Lat inte barn leka med produkten.

Hall allt forpackningsmaterial utom rackhall for barn
och kassera det pa lampligt satt.

Barn och husdjur ska hallas borta fran produkten nar
den 3r igang eller nar den svalnar. Atkomliga delar ar
mycket varma.

Om apparaten har ett barnlas, maste detta aktiveras.
Barn far inte utfora stadning och underhall av
apparaten utan uppsikt.

Barn under 3 ar far ej vistas i narheten av den har
apparaten nar den ar igang.

.2 Allman sakerhet

VARNING: Produkten och atkomliga delar blir mycket
varma under anvandning. Var forsiktig sa att du
undviker att vidrora varmeelementen. Barn under 8 ar
ska inte vistas i narheten utan standig uppsikt.
Anvand inte produkten med en extern timer eller ett
separat fjarrkontrollsystem.

VARNING: Oé6vervakad matlagning pa en hall med
fett eller olja kan vara farligt och kan leda till brand.
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« Forsok ALDRIG att slacka en eld med vatten, utan
stang av produkten och tack dver flamman, t.ex. med
ett lock eller brandfilt.

« FORSIKTIGHET: Tillagningsprocessen maste
Overvakas. En kort tillagningsprocess maste standigt
Overvakas.

« VARNING: Brandfara: Férvara inte saker pa kokytorna.
« Metallféremal som knivar, gafflar, skedar och lock bor
inte placeras pa hallens yta eftersom de blir varma.

« Anvand inte angrengorare vid rengoring av
produkten.

« Om glaskeramikytan/glasytan ar sprucken, stang av
produkten for att undvika risken for elektriska stotar.

« Om natsladden ar skadad maste den bytas av
tillverkaren, en godkand serviceverkstad eller personer
med motsvarande utbildning, fér att undvika fara.

« VARNING: Anvand endast héllskydd som designats av
tillverkaren av apparaten eller som anges av
tillverkaren i bruksanvisningen som lamplig, eller
hallskydd som medféljer. Olyckor kan intraffa om fel
skydd anvands.

2. SAKERHETSINSTRUKTIONER

2.1 Installation e Installera inte produkten nara en dorr
eller under ett fonster. Detta
VARNING! férhindrar att heta kokkarl faller ned
Endast en behdrig person fran produkten nér dérren eller
far installera den har fénstret ar oppet.
produkten. e Om produkten &r installerad ovanfor
lador maste utrymmet mellan
e Avlagsna allt férpackningsmaterial. produktens botten och den &vre
¢ Installera eller anvénd inte en skadad ladan vara tillrackligt s att luft kan
produkt. cirkulera.
e FOlJ installationsinstruktionerna som e Produktens undersida kan bli het. Se
foljer med produkten. till att en icke-brannbar
e Minsta aVSténd tl” andra produkter Separationspanel monteras under
ska beaktas. produkten sa att man inte kommer at
e Var alltid férsiktig nar apparaten ror undersidan.

sig eftersom den &r tung. Anvénd

alltid skyddshandskar och tackta skor. 2.2 Elektrisk anslutning
e Tata skurna ytor med tétningsmedel

for att forhindra att fukt far den att VARNING!
svalla. Risk fér brand och elektriska
e Skydda produktens botten mot anga stotar.

och fukt.
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e Alla elektriska anslutningar ska géras
av en behdrig elektriker.

e Produkten maste jordas.

e Produkten maste goras stromlos fore
alla rengéringsarbeten

e Kontrollera att produktens mérkdata
overensstammer med din strémkélla. |
annat fall, kontakta en elektriker.

e Kontrollera att produkten ar ratt
installerad. Lésa och ej fackméssigt
monterade natkablar eller kontakter (i
forekommande fall) kan orsaka
overhettning i kopplingsplinten.

e Anvand ratt natkabel.

e Lat inte elektriska ledningar trassla in
sig.

e Kontrollera att ett skydd mot
elektriska stotar ar installerat.

e Dragavlasta kabeln.

e Kontrollera att natkabeln eller
kontakten (i forekommande fall) inte
vidrér den heta produkten eller det
heta kokkérlet nar du ansluter
produkten till nérliggande uttag

e Anvand inte grenuttag eller
forlangningssladdar.

e Kontrollera sa att du inte skadar
kontakten (i forekommande fall) och
natkabeln. Kontakta vart
auktoriserade servicecenter eller en
elektriker for att ersatta en skadad
natkabel.

o Stotskyddet for stromférande och
isolerade delar maste fastas pa ett
sadant satt att det inte kan tas bort
utan verktyg.

e Anslut stickkontakten till eluttaget
forst vid slutet av installationen.
Kontrollera att stickkontakten ar
atkomlig efter installationen.

e Anslut inte stickkontakten om
végguttaget sitter 16st.

e Drainte i anslutningssladden for att
koppla bort produkten fran eluttaget.
Ta alltid tag i stickkontakten.

e Anvand endast rétt isoleringsenheter:
strombrytare, sékringar (sdkringar av
skruvtyp tas ur hallaren),
jordfelsbrytare och kontaktorer.

e Den elektriska installationen maste ha
en isolationsenhet sa att du kan
koppla fran produkten fran natet vid
alla poler. Kontaktoppningen pa
isolationsenheten maste vara minst 3
mm bred.

2.3 Anvéandning

VARNING!
Risk for skador, brannskador
eller elstotar foreligger.

e Tabort all férpackning, etiketter och
skyddsfilm (i forekommande fall) fére
foérsta anvandningstillfallet.

e Anvand denna produkt for
hushallsbruk.

e Andra inte produktens specifikationer.
Se till att ventilationséppningarna inte
ar blockerade.

e Lamna inte produkten utan tillsyn
under anvandning.

e Sting av kokzonen efter varje
anvandningstillfalle.

e L3gg inte bestick eller kastrullock pa
kokzonerna. De kan bli varma.

e Anvand inte produkten med vata
hander eller nar den &r i kontakt med
vatten.

e Anvand inte produkten som arbets-
eller avlastningsyta.

e Om produktens yta &r sprucken ska
du omedelbart koppla loss den fran
eluttaget. Detta for att forhindra
elstotar.

e Det kan stanka nér du lagger
livsmedel i het olja.

VARNING!
Risk fér brand och explosion

e Fetter och olja kan frigdra
l&ttanténdliga angor nér de varms
upp. Hall flammor eller uppvéarmda
féremal borta fran fetter och oljor nar
du lagar mat med dem.

e Angorna som frigérs i mycket het olja
kan orsaka sjalvantandning.

e Redan anvénd olja, som kan innehalla
matrester, kan orsaka brand vi lagre
temperatur an olja som anvands for
férsta gangen.

e Placera inga lattantandliga produkter
eller foremal som &r fuktiga med
lattanténdliga produkter i, néra eller
pa tvattmaskinen.

VARNING!
Risk for skador pa produkten
foreligger.

e Placera inga heta kokkarl pa
kontrollpanelen.



Lagg inte ett varmt lock pa hallens
glasyta.

Lat inte kokkarl torrkoka.

Var forsiktig sa att inte foremal eller
kokkarl faller pa produkten. Ytan kan
skadas.

Aktivera inte kokzonerna med tomma
kokkarl eller utan kokkarl.

Lagg inte aluminiumfolie pa
produkten.

Kokkarl av gjutjarn, aluminium eller
med skadad botten kan repa glaset /
glaskeramiken. Lyft alltid upp dessa
foremal nér du maste flytta dem pa
kokhallen.

Denna produkt &r endast avsedd fér
matlagning. Den far inte anvandas for
nagra andra andamal, t.ex. for
rumsuppvarmning.

2.4 Skétsel och rengéring

Rengér produkten regelbundet for att
forhindra att ytmaterialet forsdmras.
Sténg av ugnen och lat den kallna
foére rengdring.

Koppla fran produkten fran elnatet
fore underhall.

3. PRODUKTBESKRIVNING

3.1 Beskrivning av héllen

é45 mm}

L]

B

n |
@ 180 mm
(zorm)

|
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Spruta inte vatten eller anga pa
produkten for att rengdra den.
Rengdr ugnen med en fuktig, mjuk
trasa. Anvand bara neutrala
rengdringsmedel. Anvénd inte
produkter med slipeffekt,
skursvampar, |6sningsmedel eller
metallféremal.

2.5 Avfallshantering

VARNING!
Risk for kvavning eller
skador.

Kontakta kommunen for information
om hur produkten kasseras korrekt.
Koppla loss produkten fran eluttaget.
Klipp av elkabeln nara produkten och
kassera den.

2.6 Underhall

Kontakta en auktoriserad
serviceverkstad for reparation av
produkten.

Anvand endast originaldelar.

Kokzon
Kontrollpanel
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3.2 Beskrivning av kontrollpanelen

" i

NN :IE: 5 \/'_lj\
0, ~ oS B~ A

Anvénd touchkontrollerna fér att anvanda produkten. Displayerna, indikeringarna och
ljudsignalerna markerar vilka funktioner som &r aktiverade.

Touch- Funktion Beskrivning
kon-
troll
(D PA/AV (ON/OFF) For att aktivera och avaktivera héllen.
- Véarmelagesdisplay For att visa det instéllda varmelaget.
AV For instéllning av varmelage.

C A

3.3 Visningar av varmeinstallning

Display Beskrivning

Kokzonen &r avstéangd.

(1.(59) Kokzonen ar pa.

+ siffra Ett fel har uppstatt.

En kokzon ar fortfarande varm (restvarme).
Barnlas-funktionen &r igang.

(-] Automatisk avstangning-funktionen &r igang.

3.4 Restvarmeindikering

i”t VARNING!
Risk for brannskador fran

restvarme.

4. DAGLIG ANVANDNING

VARNING!
Se sakerhetsavsnitten.



4.1 Aktivera och avaktivera

Tryck pa D i1 sekund for att stta pa
eller stdnga av hallen.

4.2 Automatisk avstéangning

Funktionen sténger av hillen
automatiskt om:

e alla kokzoner ar avstédngda.

e duinte stéller in varmelage efter
hallen har satts pa.

e du spiller nagot eller satter nagot pa
kontrollpanelen langre an 10
sekunder (en kastrull, en handduk
osv.). En ljudsignal ljuder och héllen
sténgs av. Ta bort féremalet eller
rengdr kontrollpanelen.

e dustanger inte av en kokzon eller
andrar varmeléaget. Efter en stund

tands (-] och hallen stangs av.
Forhallandet mellan virmeldge och
tiden efter vilken hallen sténgs av:

Varmelage Héllen sténgs av
efter
1-2 6 timmar
3-4 5 timmar
5 4 timmar
6-9 1,5 timme
4.3 Varmelage

Tryck pa /\ for att 5ka varmelaget.
Anvandning V fér att minska

5. RAD OCH TIPS

VARNING!
Se sékerhetsavsnitten.

5.1 Kokkarl

Kokkarlens botten skall vara
sa tjock och sa plan som
mojligt.

SVENSKA 49

vérmelaget. Tryck pa Noch V
samtidigt for att inaktivera kokzonen.

4.4 Barnlas

Denna funktion férhindrar oavsiktlig
anvandning av héllen.

Aktivera funktionen: aktivera hallen
med . Still inte in varmelaget. Tryck
pa \V4 pa de tva framre kokzonerna i 4
sekunder. ltJ tdnds. Stang av hallen med
0}

Avaktivera funktionen: stdng av héllen
med @. Stall inte in varmelaget. Tryck
pa \V4 pa de tva framre kokzonerna i 4
sekunder. W) t&nds. Sténg av héllen med

0)

Foér att kringga funktionen fér ett
enskilt tillagningstillfalle: satt igang
hallen med . [ tands. Tryck pa V pa
de tva framre kokzonerna i 4 sekunder.
Stall in vdrmeldge inom 10 sekunder.
Hallen kan nu anvédndas. Om du stanger

av hallen med ©) aktiveras funktionen
igen.

med aluminium- eller
kopparbotten kan orsaka
fargskiftning pa
glaskeramiken.

@ Kokkarl av emaljerat stal

5.2 Exempel pa olika typer av
tillagning
Uppgifterna i tabellen &r

endast avsedda som
vagledning.
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Varmelage Anvand for: Tid Tips
(min)
1 Varmhallning av tillagad mat.  efter Lagg ett lock pa ett kokkarl.
behov
1-2 Hollandaisesas, sméltning av: ~ 5-25 Ror om med jémna mellan-
smor, choklad, gelatin. rum.
1-2 Stanning: fluffiga omeletter, 10-40 Tillaga med lock.
aggstanning.
2-3 Smakoka ris och mjolkratter, 25-50  Minst dubbelt sa mycket vats-
varma fardiglagade rétter. ka som ris, rér om mjolkbase-
rade ratter under tillagningen.
3-4 Angkoka grénsaker, fisk, kott.  20-45  Tillsatt nagra matskedar vats-
ka.
4-5 Kokning av potatis. 20-60  Anvand max. % liter vatten till
750 g potatis.
4-5 Tillaga stérre méngder mat, 60-150 Upp till 3 | vétska plus ingredi-
stuvningar och soppor. enser.
6-7 Latt stekning: schnitzel, cordon efter Vénd efter halva tiden.

bleu, kotletter, kroketter, korv, behov
lever, &gg, pannkakor, munkar.

7-8 Kraftig stekning, potatiskroket- 5-15 Vand efter halva tiden.
ter, njurstek, fransyska.
9 Koka vatten, koka pasta, bryna kétt (gulasch, grytstek), fritera pommes fri-
tes.
6. SKOTSEL OCH RENGORING
VARNING! | annat fall kan denna typ av smuts

skada héllen. Var férsiktig och undvik

brannskador. Satt specialskrapan

snett mot glasytan och for bladet éver

6.1 Allman information ytan.

e Ta bort nar héllen svalnat
tillréackligt: kalkringar, vattenringar,
fettstank, glansande metalliska
missfargningar. Rengdr hallen med en
fuktig duk och icke slipande
rengdringsmedel. Efter rengoring,
torka héllen med en mjuk duk.

Ta bort missfargning pa blank
metall: anvand en 16sning av vatten
och vindger och rengér glasytan med
en fuktad trasa.

Se sakerhetsavsnitten.

e Rengdr héllen efter varje
anvéndningstillfalle.

e Anvand alltid kokkarl med ren botten.

e Repor eller mérka flackar pa ytan har
ingen inverkan pa hur héllen fungerar.

e Anvand ett sarskilt rengéringsmedel
for héllens yta.

e Anvand en speciell skrapa for glaset.

6.2 Rengdring av héllen

e Ta omedelbart bort: smalt plast,
plastfolie, socker och mat med socker.



7. FELSOKNING

VARNING!

Se sékerhetsavsnitten.

7.1 Vad gor jag om...
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Problem

Majlig orsak

Lésning

Det gar inte att aktivera eller
anvénda hallen.

Hallen &r inte ansluten till
stréomforsorjningen eller den
ar ansluten pa fel satt.

Kontrollera att hallen ar kor-
rekt ansluten till stromfor-
sérjningen. Se kopplings-
schemat.

Sakringen har gatt.

Kontrollera om sékringen ar
orsaken till felet. Om sakri-
ngen gar gang pa gang, tala
med en kvalificerad elektri-
ker.

Satt pa hallen igen och stall
in varmelaget inom 10 se-
kunder.

Du har tryckt pa 2 eller flera
touchkontroller samtidigt.

Tryck bara pa en touch-kon-
troll.

Det finns vatten eller fett-
stank pa kontrollpanelen.

Rengdr kontrollpanelen.

En ljudsignal ljuder och hal-
len sténgs av.
En ljudsignal ljuder nar hal-
len slar ifran.

Du har stallt nagot pa en el-
ler flera touch-kontroller.

Ta bort féremalet fran touch-
kontrollerna.

Hallen stéangs av.

Du satte nagot pa touch-
kontrollen O.

Ta bort foremalet fran touch-
kontrollen.

Restvarmeindikatorn tands
inte.

Zonen ar inte varm eftersom
den bara har varit paslagen
en kort stund.

Kontakta en auktoriserad
serviceverkstad om kokzo-
nen varit pa tillréckligt lange
for att vara varm.

Touch-kontrollerna blir var-
ma.

Kokkarlet &r for stort eller
star for nara kontrollerna.

Placera stora kokkarl pa de
bakre zonerna om majligt.

[Z] tands.

Den automatiska avstang-
ningen har aktiverats.

Sténg av héllen och satt pa
den igen.

tands.

Barnlaset ar aktiverat.

Se avsnittet "Daglig anvand-
ning".
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Problem Majlig orsak

Lésning

och en siffra tands. -
hallen.

Det har uppstatt ett fel pa

Koppla loss hallen fran elut-
taget en stund. Ta ur eller
koppla fran sékringen i hu-
sets/ldagenhetens sékrings-

skap. Anslut igen. Om
tands igen ber vi dig kontak-
ta en auktoriserad service-
verkstad.

7.2 Om du inte finner en
[6sning...

Kontakta forsaljaren eller en auktoriserad
serviceverkstad om du inte kan avhjalpa
felet. Uppge uppgifterna pa typskylten.
Meddela dven den tresiffriga koden och
koden for glaskeramiken (den sitter i
hornet pa hallen) och felmeddelande

8. INSTALLATION

VARNING!
Se sékerhetsavsnitten.

8.1 Fore installationen

Innan du installerar hallen ska du
anteckna informationen nedan frén
typskylten. Typskylten sitter nertill pa
hallen.

Serienummer .......ccccee.....

8.2 Inbyggnadshallar

Inbyggnadshallar far endast anvéndas
efter installation i lampliga

som visas. Kontrollera att du har hanterat
hallen pa korrekt satt. Annars kommer
besok fran servicetekniker eller
fackhandlare inte att vara kostnadsfritt,
inte ens under garantitiden. Anvisningar
foér kundservice och garantibestammelser
finns i garantihaftet.

inbyggnadsenheter och arbetsbénkar
enligt géllande standarder.

8.3 Natkabel

e Hallen ar forsedd med en natkabel.

e Byta ut en skadad natkabel mot
foljande (eller hdgre) natkabeltyp:
HO5V2V2-F T min 90 °C. Kontakta din
lokala servicestation.
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8.4 Montering

¥
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8.5 Skydd5|éda Om du har en skyddslada (extra tillbehor)
behdvs inte skyddsgolvet direkt under
héllen. Skyddsladan (tillbehor) finns inte i
alla léander. Kontakta din lokala
aterforsaljare.

‘ = @ Du kan inte anvénda
e = skyddsladan om du
1 £ 1 installerar hallen ovanfér en

ugn.
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9. TEKNISKA DATA
9.1 Typskylt

Modell HK624000XB
Typ 58 HAD 54 AO

Serienr ....cccooeenen.
AEG

9.2 Specifikation for kokzonerna

PNC 949 492 153 00
220 -240V 50 - 60 Hz
Tillverkad i Rumanien
6.5 kW

cex

Kokzon

Nominell effekt (max virmelage)

Kokzonens diameter [mm]

w]
Vénster fram 2300 210
Vénster bak 1200 145
Hoéger fram 1200 145
Hoger bak 1800 180

For optimalt matlagningsresultat anvand

inte kokkarl med stérre diameter &n pa

kokzonen.

10. ENERGIEFFEKTIVITET
10.1 Produktinformation enligt EU 66/2014

Modellbeskrivning

HK624000XB

Typ av hall

Hall fér inbyggnad

Antal kokzoner

4

Uppvarmningsteknik

Stralvarmare

Diameter pa runda kokzo- ~ Vénster fram 21,0 cm

ner (@) Vanster bak 14,5 cm
Hoger fram 14,5 cm
Hoger bak 18,0 cm

Energiférbrukning per kok-  Vanster fram 195,2 Wh / kg

zon (EC electric cooking) Vanster bak 202,3 Wh / kg
Hoger fram 202,3Wh / kg
Hoger bak 181,4 Wh / kg

Energiférbrukning fér hal- 195,3 Wh / kg

len (EC electric hob)

EN 60350-2 - Elektriska

matlagningsprodukter for hushallsbruk -

Del 2: Héllar — Metoder fér matning av
prestanda



10.2 Energibesparing

Du kan spara energi vid
vardagsmatlagningen om du foljer
nedanstaende tips.

e Varm bara upp den mangd vatten du
behover.

e S3tt om mojligt alltid ett lock pa
kokkérlet.

e Stall kokkérlet pa kokzonen innan du
aktiverar den.

11. MILJOSKYDD

Atervinn material med symbolen C/o\l-)
Atervinn férpackningen genom att
placera den i lampligt kérl. Bidra till att
skydda var miljé och var halsa genom att
atervinna avfall fran elektriska och
elektroniska produkter. Slang inte
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o Kokkarlets botten ska ha samma
diameter som kokzonen.

e Stall ett mindre kokkarl pa mindre
kokzoner.

o Stall kokkarlet i mitten av kokzonen.

e Anvand restvarmen for att halla maten
varm eller for att smélta den.

X

produkter markta med symbolen < med
hushallsavfallet. Lamna in produkten pa
narmaste atervinningsstation eller
kontakta kommunkontoret.
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